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PREFACE 


Standard Chinese: A Modular Approach originated in an interagency 
conference held at the Foreign Service Institute in August 1973 to address 
the need generally felt in the U.S. Government language training community 
for improving and updating Chinese materials to reflect current usage in 
Beijing and Taipei. 

The conference resolved to develop materials which were flexible 
enough in form and content to meet the requirements of a wide range of 
government agencies and academic institutions. 

A Project Board was established consisting of representatives of the 
Central Intelligence Agency Language Learning Center, the Defense Language 
Institute, the State Department's Foreign Service Institute, the Cryptologic 
School of the National Security Agency, and the U.S. Office of Education, 
later joined by the Canadian Forces Foreign Language School. The represen¬ 
tatives have included Arthur T. McNeill, John Hopkins, and John Boag (CIA); 
Colonel John F. Elder III, Joseph C. Hutchinson, Ivy Gibian, and Major 
Bernard Muller-Thym (DLl); James R. Frith and John B. Ratliff III (FSl); 

Kazuo Shitama (NSA); Richard T. Thompson and Julia Petrov (OE); and 
Lieutenant Colonel George Kozoriz (CFFLS). 

The Project Board set up the Chinese Core Curriculum Project in 197^ 
in space provided at the Foreign Service Institute. Each of the six U.S. 
and Canadian government agencies provided funds and other assistance. 

Gerard P. Kok was appointed project coordinator, and a planning council 
was formed consisting of Mr. Kok, Frances Li of the Defense Language 
Institute, Patricia O'Connor of the University of Texas, Earl M. Rickerson 
of the Language Learning Center, and James Wrenn of Brown University. In 
the fall of 1977, Lucille A. Barale was appointed deputy project coordinator. 
David W. Dellinger of the Language Learning Center and Charles R. Sheehan of 
the Foreign Service Institute also served on the planning council and 
contributed material to the project. The planning council drew up the 
original overall design for the materials and met regularly to review their 
development. 

Writers for the first half of the materials were John H. T. Harvey, 
Lucille A. Barale, and Roberta S. Barry, who worked in close cooperation 
with the planning council and with the Chinese staff of the Foreign Service 
Institute. Mr. Harvey developed the instructional formats of the comprehen¬ 
sion and production self-study materials, and also designed the communica¬ 
tion-based classroom activities and wrote the teacher's guides. Lucille A. 
Barale and Roberta S. Barry wrote the tape scripts and the student text. 

By 1978 Thomas E. Madden and Susan C. Pola had joined the staff. Led by 
Ms. Barale, they worked as a team to produce the materials subsequent to 
Module 6. 
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All Chinese language material was prepared or selected by Chuan 0. Chao, 
Ying-chih Chen, Hsiao-Jung Chi, Eva Diao, Jan Hu, Tsung-mi Li, and Yunhui C. 
Yang, assisted for part of the time by Chieh-fang Ou Lee, Ying-ming Chen, 
and Joseph Yu Hsu Wang. Anna Affholder, Mei-li Chen, and Henry Khuo helped 
in the preparation of a preliminary corpus of dialogues. 

Administrative assistance was provided at various times by Vincent 
Basciano, Lisa A. Bowden, Jill W. Ellis, Donna Fong, Renee T. C. Liang, 
Thomas E. Madden, Susan C. Pola, and Kathleen Strype. 

The production of tape recordings was directed by Jose M. Ramirez of 
the Foreign Service Institute Recording Studio. The Chinese script was 
voiced by Ms. Chao, Ms. Chen, Mr. Chen, Ms. Diao, Ms. Hu, Mr. Khuo, Mr. Li, 
and Ms. Yang. The English script was read by Ms. Barale, Ms. Barry, 

Mr. Basciano, Ms. Ellis, Ms. Pola, and Ms. Strype. 

The graphics were produced by John McClelland of the Foreign Service 
Institute Audio-Visual staff, under the general supervision of Joseph A. 
Sadote, Chief of Audio-Visual. 

Standard Chinese: A Modular Approach was field-tested with the co¬ 
operation of Brown University; the Defense Language Institute, Foreign 
Language Center; the Foreign Service Institute; the Language Learning 
Center; the United States Air Force Academy; the University of Illinois; 
and the University of Virginia. 

Colonel Samuel L. Stapleton and Colonel Thomas G. Foster, Commandants 
of the Defense Language Institute, Foreign Language Center, authorized the 
DLIFLC support necessary for preparation of this edition of the course 
materials. This support included coordination, graphic arts, editing, 
typing, proofreading, printing, and materials necessary to carry out these 
tasks. 

/ . James R. Frith, Chairman 

1/ Chinese Core Curriculum Project Board 
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MODULE 6: ARRANGING A MEETING 


UNIT 1 C-1 REVIEW DIALOGUE 


*A: Wei. 

B: Wai. Qingwen, Zhang Kezhang 
zai bu zai? 

A: Bd zai. Ta chuqu le. Nin shi 
neiwei? 

B: Wo shi Li Dawei. 

A: On, Li Xiansheng, hao jiu bit 

jian. Nin zhao Zhang Kezhang 
you shenme shi ma? 

B: Wo you dianr shi xiang gen ta 
dangmian tantan. Bu zhidao 
ta shiyidian zhong huidelai 
huibulai. 

A: Ta shi shidian ban chuqude. 

Yexu shiyidian huibulai. 


B: Nin zhidao ta shenme shihou you 
gongfu? 

A: Zhang Kezhang shangwu bi xiawu 

mang. Ta meitian sidian zhSng 
yihou jiu bu name mang le. Bu 
zhidao zheige shijian dui nin 
heshi bu heshi? 

B: Heshi, heshi. 

A: Deng yihuir Zhang Kezhang huilai 
wo gaosong ta. Nimen zai 
shenme difang jian ne? 

B: Wo xiang wo sidian zhong keyi 
zai nin neibianrde louxia 
huikeshi deng ta. Xiexie nin. 

A: Bla keqi. Zaijian. 

B: Zaijian. 


Hello. 

Hello. May I ask, is Section Chief 
Zhang in? 

She’s not in. She has gone out. 

Who is this, please? 

I'm David Lee. 

Oh, Mr. Lee. I haven’t seen you in 
a long time. Did you want to see 
Section Chief Zhang about 
something in particular? 

I have something I want to talk with 
her about in person. I don’t know 
whether she will be (able to get) 
back by eleven o'clock or not. 

She went out at ten-thirty. She 
might not be (able to get) back 
by eleven. 

Do you know when she will be free? 

Section Chief Zhang is busier in the 
morning than in the afternoon. 
Everyday after four o'clock she's 
not so busy. I don't know whether 
that time would suit you or not. 

It's fine. 

In a little while, when Section 
Chief Zhang comes back, I'll tell 
her. Where will you meet? 

I think I can wait for her in the 
downstairs reception room at your 
place at four o'clock. Thank you. 

Don't mention it. Good-bye. 

Good-bye. 


*Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. 
This conversation also appears as Exercise 1 of the C-2 tape. 
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UNIT 1 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

This conversation takes place between David Lee, a Foreign Service 
Officer in Beijing, and an official of the Chinese government. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare 
your translations with the suggested translations given by the speaker. 


EXERCISE 2 


In this conversation you will again hear expressions used to arrange 
a meeting by telephone. Comrade Tang, an engineer presently employed as 
an office worker, is calling the section chief’s office to make a request. 

You will hear the conversation three times. As you listen to it for 
the third time, answer the questions below. 


Here are the words and expressions 
hui ke 
gSngchang 
xuexx 
you yong 
huidelai 


you will need in this exercise: 
(to receive guests) 

(factory) 

(to learn (PRCl) 

(to be useful) 

(to be able to get back) 


QUESTIONS 

1. Is the person free to talk with Mr. Tang? ( ) Yes ( ) No 

2. Where is Section Chief Hii? _ 

3. How long has he been there? _ 

4. Will Section Chief Hu be back by eleven o’clock? _ 

5. When will Tang try to get in touch with Section Chief Hu again? 
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EXERCISE 3 


This exercise consists of two short telephone conversations between an 
American businessman, Mr. John Henderson, and two Chinese cadres of the 
Foreign Trade Ministry in Beijing. 

You will hear the conversations three times. Answer the questions 
below as you listen for the third time. 


Here are three expressions you will 
Waimaobu 

chukou gongsI 

Ni zhao shei shuo hua? 


need for this exercise: 

Cabbreviation for Foreign Trade 
Ministry, PRCII 

(export company) 

(Whom do you want to speak with? 
[literally, "Whom are you looking 
for to speak with?II) 


QUESTIONS 

1. Whom does Mr. Henderson want to speak with? _ 

2. On what day does Mr. Henderson want to set up the meeting? _ 

3. What time of day is best for the cadre? _ 

k. Will the cadre be back by the hour which Mr. Henderson suggests? 
( ) Yes ( ) No 
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EXERCISE 4 


This is a telephone conversation about arranging the time and place of 
a meeting. Mary Gardner works for an American import-export company in 
Taiwan. She is calling a Chinese official who deals with trade matters. 

You will hear the conversation three times. Answer the questions below 
as you listen for the third time. 

Here are two words you will need for this exercise: 
xie (several, some) 

bangongshi (office) 


QUESTIONS 


1. What is the full name of the man whom Miss Gao is calling? 


2. What is Miss Gao doing next month? _ 

3. When is Miss Gao free to see the section chief? 

U. What time is best for the section chief? _ 

5* Who does Miss Gao say is busier? _ 

6. At what time does Miss Gao say she will come? 
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UNIT 1 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


In this exercise you will take part in ten telephone conversations. You 
will try to arrange suitable times to meet with the people you talk with. 
Each meeting will last less than one hour. 

Information from your appointment schedule is given in Display I. The 
shaded areas indicate times already taken in your schedule. The blank areas 
show times which you still have free. Use this information to negotiate 
meeting times. (Numbers to the left of the schedules refer to the con¬ 
versations in which particular schedules are to be used.) 

Example 

TAPE: W8 y5u dianr shi xiang gen nln dangmian tantan. Bd zhldao nin 
ySu gongfu meiyou. 

YOU: You gongfH. 

TAPE: Shenme shlhou dui nln heshi? 

YOU: Mlngtian, houtian dou keyi. 

TAPE: Mlngtian shangwu shldiSn zhong fangbian ma? 

YOU: JiudiSn bl shldian fangbian yidianr. 

TAPE: Hao. Jiudian jian. 
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EXERCISE 2 

This exercise gives you practice in making comparisons. 

Display II shows information about some of the large cities in China: 
area, population, and distance from Beijing. Use this information to 
answer the questions on tape. 

Negative sentences in which two things are compared have not yet been 
introduced in this course. However, to correct information given by the 
speaker on tape, you can change the order in which the things being com¬ 
pared are mentioned. Mention first the thing which is of greater degree. 

Example 

TAPE: Beijing bl Tianjin da ma? 

YOU: Shi, Beijing bl Tianjin da. 

TAPE: BeiJIngde renkou bl Tianjlnde renkou duo ma? 

YOU: Shi, BeiJIngde renkou bl Tianjlnde renkou duo. 

TAPE: BeiJIngde renkou bl Shanghaide renkou duo ma? 

YOU: Bu, Shanghaide renkSu bl BeiJIngde renkou duo. 

For this exercise you will need the word renkou , "population.” 


DISPLAY II 



AEEA 
(sq km) 

POPULATION 

(renkou) 

DISTANCE 

FROM BEiJiNG 


17,800 

7,500,000 


TianjIn 

11,000 

6 , 280,000 

96 km 

Shanghai 

5,800 

10 , 820,000 

1,470 km 

NanjIng 


1,400,000 

1,220 km 

Wuhan* 


2,000,000 

1,180 km 

Guangzhou 


2,150,000 

2,160 km 


*Wuhan is a conglomerate of three cities: Hankou, Hanyang, and Wuchang. 


134 


















MTG Workbook, Unit 1 


EXERCISE 3 


In this exercise you will act as an interpreter. 

You will hear a telephone conversation between a representative of the 
American government who is assigned to Beijing and a Chinese acquaintance. 
Then you will hear the conversation as if the American cannot speak Chinese 
and the acquaintance cannot speak English. Each speaker's lines will be 
followed by a pause, during which you will translate. 


Example 

CHINESE: 

Wei. 


YOU: 

Hello. 


AMERICAN: 

Is this Section Chief 

Fang? 

YOU: 

Wei, shi Fang Kezhang 

ma? 

CHINESE: 

Shi a, nl shi neiwei? 


YOU: 

Yes. Who is this? 



For this exercise you will need the word huldel&i , "to be able to get 
back in time." 

You will probably come up with some translations which differ from the 
suggested translations on tape. The suggested translations are generally 
close to translations in the Reference List, but your versions may also be 
correct. 


135 



MTG Workbook 


UNIT 1 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 


Type : When and Where? 

Situation : You are telephoning a business acquaintance to make an appoint¬ 
ment for the following day. Both of you already have several appointments 
for that day in different parts of the downtown area of a city in Taiwan. 

Goal : To agree on a time and place for your meeting that will allow you as 
much time together as possible. 

Number of Players : Groups of four students. 

Materials : A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the 
following pages.) Your name and the names of the three other people in 
your group are given at the top of your work sheet. 

On each work sheet is a partially labeled map of the downtown area. 

Each player knows certain places not known to his acquaintances. Each 
player’s work sheet also includes that person’s schedule for the following 
day. 

Procedure : Before starting, the four players in a group should introduce 
themselves to each other, so that players can ask for others by their names. 

Talk to each player in your group. Either player in a pair may take 
the initiative and play the caller. 

When it is more convenient, a meeting may be arranged at a coffeehouse, 
restaurant, or hotel rather than at your office or the other person's 
office. If the meeting place is not known to the other person, you may 
either describe its location or arrange to meet first at a place that is 
known to him. 

Example : You are Speaker 1. 

SI: Wai! Shi Ma Yimlng, Ma Xiansheng ma? 

S2: Shi a. Nin guixing? 

SI: Wo xing Zh5u. Wo jiao Zhou Shikai. 

S2: Ou, Zh5u Xiansheng, hao jiu mei jian. Nin hao? 

SI: Wo you dian shi xiang gen nin dangmian tantan. Nin mlngtian 
xiawu you shljian ma? 
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S2: Xiawu shenme shlhou a? 

SI: Xiawu sandian zh5ng zenmeyang? 

S2: Duibuql, xiawu sandian zhong wo yao dao Meiguo Yinhang qu, sidian 
zh5ng dei hui bangSngshi qu. Shangwu shidian ban ylhou dui nfn 
heshi ma? 

SI: Duibuql, wo shangwu you shiqing. Women zhongwu zhao yige difang 
jian hao bu hao? 

S2: Hao. Nide bangongshi zai nali? 

SI: Jiu zai Meiguo Yinhang fujin. 

S2: Ou, zhe dui wo hen fangbian. Na wSmen keyi zai Nanjing Jiujia 
Jian. 

SI: Haojile. Mingtian Jian. 

Practice Points : Everything in the unit. 
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SAMPLE WORK SHEET: 

Zh5u Shikai (OTHERS: Ma Yimlng, Qian Weida, Zhu Yizhang) 



1. OFFICE: 9=30-10:00 (appointment with Mr. Feng) 

2. BANK OF TAIWAN: 10:30-11:30 

3. OFFICE: 2:00-2:30 (meeting) 

i|. MILITARY ATTACHE’S OFFICE: 5:00-5:30 
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Wang Guoan (OTHERS: Li Zhiplng, Huang Baoyi, Xu ShSohua) 





1. OFFICE: 9:00-10:00 (appointment vith Mr. Zhou) 

2. USICA: 12:3Q-1£00 

3. SHANGHAI JIUJIA: 1:30-2:30 (lunch with Mr. Zhang) 

4. FIRST HOTEL: 3:00-6:00 (appointment with Mr. Zhao) 
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Li Zhiping (OTHERS: Huang Baoyi, Xu Shaohufi, Wang Guoan) 



1. BANK OF AMERICA: 9:00-9:30 

2. OFFICE: 11:00-1:00 (meeting) 

3. MILITARY ATTACHE’S OFFICE: 2:00-3:00 
U. TRAIN STATION: 5:30 (train to Taipei) 
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Huang Baoyi (OTHERS: Xu Shaohua, Wang Guoan, Li Zhiplng) 





1. OFFICE: 10:00-12:00 (meeting) 

2. USICA: 2:30-3:00 

3. BANK OF AMERICA: 3:15-3:45 

4. DAffljA STORE: 4:00-5:30 (shopping with wife) 
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Xu Shaohua (OTHERS: Wang Guoan, Li Zhiplng, Huang Baoyi) 



1. OFFICE: 9:00-11:00 (meeting) 

2. MILITARY ATTACHE’S OFFICE: 12:00-1:00 

3. OFFICE: 2:30-3:30 (appointment with Mr. Gu5) 
k. MR. SHEN'S OFFICE: H:15-5:15 
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UNIT 2 C-1 REVIEW DIALOGUE 


*A: Wei. 

B: Qing Zh5u Kezhang jiang hua. 

A: Nln gulxlng? 

B: Wo shi Jianada Dashiguande 
Qiaozhi Dlen. 

v w v K A 

A: Ou! Zh5u Kezhang xianzai bu 
zai zheibianr gSngzuo le. 

Ta xianzai zai Meidasl. 

Qing nl wang Meidasl da 
dianhua ba. 

B: Dulbuql, mafan ni le. 

A: Mei guanxi. 

(LATER) 

B: Wai, shi Meidasl ma? 

A: Shi. 

B: Wo yao zhao Zh5u Kezhang 
shuo hua. 

A: Zh5u Kezhang zai Jie dianhua. 
Qing deng ylxia. 

Section Chief Zhou finishes her 
phone to talk to Mr. Dean. 

C: Wei. 

B: Zhou Kezhang ma? 

C: Shi, nln neiwei? 

B: Wo shi Qiaozhi Dien. Hao Jiu 
mei jian. Zenmeyang? 


Hello. 

Please ask Section Chief Zh5u to 
come to the phone. 

What is your name? 

I am George Dean from the Canadian 
Embassy. 

Ah! Section Chief Zh5u doesn't 
work here anymore. She is at 
the Department of American and 
Oceanic Affairs now. Please 
call the Department of American 
and Oceanic Affairs. 

I am sorry to have bothered you. 

It doesn't matter. 


Hello. Is this the Department of 
American and Oceanic Affairs? 

Yes. 

I want to speak to Section Chief 
Zhou. 

Section Chief Zh5u is on the phone. 
Please wait a moment. 

other call. Then she picks up the 

Hello. 

Is this Section Chief Zhou? 

Yes. Who is this, please? 

I am George Dean. I haven't seen 
you for a long time. How are 
things going? 


*Only the untranslated versions of these conversations are on the C-1 tape. 
The conversations also appear as Exercise 1 on the C-2 tape. 
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C: Mang yidianr. Nln hao ba.' 

B: Hao. Xiexie. Wo gei nln da 
dianhuade mudi shi wo you 
dianr shi yao gen nln dang- 
mian tantan. Bu zhidao 
mlngtian shenme shlhou dul 
nln heshi. 

C: Mlngtian shangvu wo dei kai 
hui. Xiawu zenmeyang? 

B: Hao, xiawu shenme shlhou d5u 
keyi. 

C: Name, sandian zhong qing nln 
dao wo zher lai, xlng bu 
xlng? 

B: Xlng. Sandian zhong zai nln 
n&r Jian. 


I'm a little busy. How are you? 

Fine, thanks. The reason I 
called you is that I have 
something I would like to 
talk with you about in person. 

I don't know what time 
tomorrow would suit you. 

Tomorrow morning I have to attend 
a meeting. How about afternoon? 

Fine. Anytime in the afternoon 
would be fine. 

Well then, please come over here 
at three o'clock. All right? 

All right. I will meet you at 
your place at three o'clock. 
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UNIT 2 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this exercise George Dean of the Canadian Embassy (in Beijing) is 
making a series of phone calls to locate Section Chief Zh5u. 

You will hear the conversations twice. As you listen to them for the 
second time, translate orally during the pauses on tape. Compare your trans¬ 
lations with the suggested translations given by the speaker. 

You will hear the expression zai .lie dianhua, "to be receiving a phone 
call," "to be on the phone," in the conversations. You will also learn a 
new way to ask to speak with someone: 


Qlng 

Zh5u Kezhang 

jiang hua. 

(Ask 

Section Chief Zh5u 

to speak.) 


(Please ask Section Chief 
Zh5u to come to the phone.) 


EXERCISE 2 

In this exercise you will hear the vocabulary of this unit in a new 
context. The conversation takes place in the PRC between two friends who 
work in the same office building. 

You will hear the conversation three times. Answer the questions on the 
next page as you listen for the third time. 

Here are the expressions you will hear in this conversation: 


houlai 

(later) 

yaojln 

(to be urgent/important) 

jiehun 

(to get married) 

he cha 

(to drink tea) 

chi 

(to eat) 

renshi 

(to be acquainted with) 

tongy! 

(to agree) 
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You may find one long sentence in this conversation rather difficult to 
follow: 

Wo zhao nlde mudi shi wen ni, 

(The reason I was looking for you _ was to ask you, 

Xingqltian Xiao Hu jiehun, 

as for Xiao Hu’s getting married this Sunday, 
ta qing zanmen he cha chx tang, 

as for her inviting us to drink tea and eat candy, 

ni qu bu qu? 

are you going or not?) 

The two clauses directly preceding the final ni qu bu qu are TOPICS, pro¬ 
viding information needed to understand the final question portion of the 
sentence. 

QUESTIONS 

1. What was Cheng doing at two o'clock? _ 

2. What did he talk to Section Chief Wang about? __ 


3. Whom is Hu marrying? _ 

4. How long have they known each other? _ 

5. Did Hu want to get married when she was 23 years old? 

( ) Yes ( ) No 

6. Where did Huang Han work in England? _ 

7. When did he get back? _ 

8. At what time did Hu say they should get to her house? 
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EXERCISE 3 


This exercise includes expressions which a visitor is likely to hear on 
a visit to China. The three short conversations take place in the PRC 
between an American scholar, Mr. George Smith, and his Chinese guide Comrade 
Ma Lian. 


Listen to the conversations twice. As you listen to them for the third 
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your 
translations with the suggested translations given by the speaker. 


Here are nine expressions you will hear: 


Zhdngguo Luxlngshe 
canguan 

Renmln Gdngshe 

nongmln 

shenghuo 

daxuesheng 

laodong 

anpai 

Hongql 


(China Travel Agency) 

(to visit) 

(People's Commune) 

(peasant) 

(life) 

(college student) 

(to do manual labor) 

(to arrange, to settle) 

Cname of a commune (literally, "Red 
Flag"): 


EXERCISE 4 

This exercise will give you practice with expressions used in deciding 
on the time and place for a meeting. 

In this conversation. Miss Tyler is telephoning to ask for information 
from the Intelligence Department of the Ministry of Foreign Affairs. 

You will hear the conversation three times. Answer the questions on the 
next page as you listen for the third time. 

Here are some expressions you will hear in this conversation: 

Qingbaosi (intelligence Bureau Cpart of the 

Ministry of Foreign Affairs, PRCi) 

Guoji Jiaoliu Zongshu (U.S. International Communications 

Agency)* 


♦formerly called Meiguo Xinwenchu, "U.S. Information Agency" 
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dianhua haoma (telephone number) 

dating (to inquire about) 

Auxiliary verbs are STATE verbs. Therefore, to make the description of 
a completed action negative, you would expect to use bit with an auxiliary 
verb. Neng , however, may be used with mei as well as with bu: 

Mei neng gen ni shuo hua. (i wasn't able to talk with you.) 

QUESTIONS 

1. Where is Department Chief Chen? ________________________________ 

2. When might he return? _________________________________ 

3. Does Department Chief Chen know Miss Tyler's phone number? 

( ) Yes ( ) No 

4. According to Department Chief Chen, what time would be most convenient 

for him? ( ) morning ( ) afternoon ( ) anytime 

5. Where do Miss Tyler and Department Chief Chen plan to meet? 
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UNIT 2 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


In this exercise you will practice translating from English into Chinese. 
The sentences include the words for "any,” "none," "all," and "some."* 

First, you will hear an English sentence. Translate it into Chinese. 

Then compare your translation with the suggested translation given by the 
speaker. 

Example 

TAPE: Anyone can read a newspaper. 

YOU: Shei dou neng kan bao. 

TAPE: Shei dou neng kan bao. 

You may wish to go through this exercise more than once. Practice the 
sentences until you have mastered them. 


EXERCISE 2 

In this exercise you will take part in five conversations. You will 
answer questions in terms of "all," "some," "none," and "any." 

In each conversation you will talk with someone who asks your opinion or 
advice from time to time. Display I indicates how you should respond to the 
questions. Use this information to form complete responses. 

Example (In Conversation 1 you are George Duffy, who is assigned to 
the Canadian Embassy in Beijing. You are talking with a 
Chinese staff member.) 

TAPE: Qiaozhi Dafei, wo zhldao nlmen hao Jiu mei qii kan dianylng le. 
Xianzai you yige dianylng, hen hao, Nl yao bu yao wo gei 
nlmen m&i dianylng piao? 

YOU: HSo. 

TAPE: Nl Siren h6 haizi ye qii ma? 

YOU: Shi, women d5u qu. 


♦Before beginning this exercise, read Unit 2 text. Reference Notes on No. 6. 
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DISPLAY I 


QUESTIONS 



1 

2 

3 

4 

5 

CONVERSATION 1 

good 

all 

any day 

anywhere 


CONVERSATION 2 

yes 

not all 

any day 

anytime 


CONVERSATION 3 

good 

all 

anyone 

anytime 


CONVERSATION 4 

not all 

not all 

good 

anytime 

either 

CONVERSATION 5 

all 

don't all 
like beer 

anytime 




EXERCISE 3 


In this conversation you will act as an interpreter. A Canadian govern¬ 
ment representative (assigned to B?iJIng) is telephoning a member of the 
Chinese government. 


First, you will hear the conversation without interruptions. Then it 
will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and the PRC govern¬ 
ment official cannot speak English. Each speaker's lines will be followed 
by a pause, during which you will translate. 


Example 

CHINESE: Wai, Meidasi. 

YOU: Hello. Department of American and Oceanic Affairs. 


AMERICAN: I am Katherine Martin of the Canadian Embassy. I have 
something I wish to discuss with Department Chief Li. 

YOU: Wo shi Jianada Dashiguande Kalian Mading. Wo you yljisui 

shi xlwang gen Li Slzhang JiangyiJiang. 


You will need to know the expression du Jia , "to spend one's vacation." 


Although some of your translations may differ from the suggestions on 
tape, your versions may also be correct. If you are not sure about a 
particular sentence, Jot it down and ask your instructor about it. 
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UNIT 2 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 


Type : When and Where? (This game is similar to the Unit 1 Communication 
Game.) 

Situation : You are telephoning three acquaintances in Beijing to make 
business appointments for the following day. You start with an open 
schedule for that day, but the time set for an appointment with one 
acquaintance will no longer be available for others. Each meeting will 
be either at your office or at the other person’s office. 

Goal: To make appointments with the three people. 

Number of Players : Groups of four students. 

Materials : A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the 
following pages.) Your work sheet is a map of Beijing bus routes. It 
also indicates (in italics) your name, the place where you work, and the 
name and location of the bus stop nearest your office. The names of your 
acquaintances are also included. 

Procedure : Before starting the game, you and the other players in your 
group introduce yourselves. Then begin the phone calls. 

For each conversation, one player places the call. The other player 
receives the call, first in the role of his secretary (either putting the 
call through or giving a reason for asking the caller to telephone later 
and suggesting a time). Then the player who receives the call answers the 
phone as himself, the acquaintance. 

When the caller talks with his acquaintance (either right away or after 
calling back), he negotiates a time and place for the next day's meeting. 

Travel time to and from appointments is to be calculated on the basis 
of five minutes per bus stop. 


Example : You are Speaker 1. 


SI: Wai.' Shi Qian Tongzhi ma? 

S2: Shi a. Nln gulxing? 

SI: Wo xing Xu, wo jiao Xu Dalong. 

S2: Ou, Xu Tongzhi, ni hao? 

SI: Wo you yljian shi yao gen ni dangmian Jiangyijiang. Ni mlngtian 
xiawu you g5ngfu ma? 

S2: Duibuqi. Wo mlngtian xiawu you shi. Shangwu dul ni heshi ma? 
SI: Hao. Ni Jldian zhong shang ban? 

S2: Wo badian zh5ng shang ban. 

SI: Na wo jiudian zh5ng lai jian ni, hao bu hao? 

S2: Hao. Ni zhldao wo shangbande difang zai nar ma? 

SI: Wo bu zhldao. 

S2: Zai Bei Chizi. 
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SI: Wo zuo jilu che? 

S2: Nl bangSngshi zai nar? 

SI: Zai Chong Wen Men fujinde Huashi Dajie. 

S2: NI zuo Sanlu che. Guole Donghuamen dier zhan Jiu shi Bei Chfzi. 
SI: Hao. Xiexie ni. Mlngtian jian. 

S2: Mfngtian jian. 

Practice Points : Everything in the tmit. 
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SAMPLE WORK SHEET: 

Beijing Bus Routes 
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BeTjTng Bus Routes 
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Beijing Bus Routes 
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Beijing Bus Routes 
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BeTjTng Bus Routes 






MTG Workbook 


UNIT 3 C-1 REVIEW DIALOGUE 


*A: Shi Misi Xiaojie, wo gei ni 

jieshao yiwei pengyou. Zhe- 
wei shi Yang Jiaoshou, zai 
Taiwan Daxue jiao zhengzhixue. 
Zhewei shi Shi Misi Xiaojie. 

B: Yang JiaoshSu, nin hao. 

C: Shi Misi Xiaojie hao. Kin hui 
shu5 Zhongwen! 

B: Wo xihuan shuo, keshi shuSde 
bu hao. 

C: Bu keqi. Nin xuele Jinian 
Zhongwen? 

B: Jiu xuele yinian; hen shao shuo. 

C: Zhongguo ren shuo hua, nin dou 
tingdedong ba? 

B: Youde tingdedong, youde ting- 
budong. Wo hai xiang zai 
xue yidian. 

C: Wo xiang zai zheli zhule yiliang 
nian yihou, nlnde Zhongguo hut 
budan dou tingdedong, ye jiu 
shuode gen Zhongguo ren ylyang 
hao le. 

B: Nin tai keqi. Wo xianzai meiyou 
duoshao Zhongguo pengyou. 
Xiwang yihou Zhongguo pengyou 
duo le, shuode jihui ye du5 
le, jiu hao yidian le. 


C: Shide. 


Miss Smith, let me introduce a 
friend to you. This is professor 
Yang, who teaches political 
science at Taiwan University. 

This is Miss Smith. 

How are you, Professor Yang? 

How are you. Miss Smith? You can 
speak Chinese! 

I like to speak, but I don't speak 
well. 

Don't be so modest. How many years 
have you studied Chinese? 

I have studied for only one year; I 
speak very little. 

When Chinese people speak, you can 
understand it all, I imagine. 

Some I can understand, and some I 
can't. I still want to study a 
little more. 

I think that after you have lived 
here a year or two not only 
will you be able to understand 
any Chinese you hear but you will 
also speak as well as a Chinese 
person. 

You are too flattering. I don't 
have many Chinese friends now. 

I hope that later, when I have 
more Chinese friends and when I 
also have more opportunity to 
speak, my Chinese will get a 
little better. 

That's right. 


*Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. 
The conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape. 
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C: E..., xia Xingqiliu wanshang 
vo qingle jige pengyou zai 
jiali chi bianfan. Xiwang 
ni neng lai. 

B: Na tai keqi. Buguo, wode 
Zhongwen shuode bu hao. 

Kongpa nimen vande mei yisi. 

C: Hebl keqi. Wo mei qing shenme 
ren. Zhexie pengyou hen sul- 
bian. Nin jiu lai ba! Wo 
zhu zai Dali Jie Wushier hao. 


B: Hao, xiexie nln. Qingwen, xia 
Xingqiliu wanshang jidian 
zhong? 

C: Qidian zhong. 


Uh..., Saturday of next week I have 
invited a few friends to have a 
simple meal at my house. I hope 
that you will be able to come. 

That’s too kind of you. But. I don't 
speak Chinese well. I'm afraid 
that the party wouldn't be inter¬ 
esting for you and your friends. 

Why is it necessary to be so polite? 
I haven't invited anyone special. 
These friends are very informal. 
Why don't you come! I live at 52 
Dali Street. 

All right, thank you. May I ask, on 
Saturday of next week at what time 
in the evening is it Cthe party]? 

Seven o'clock. 
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UNIT 3 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In Taipei, Rebecca Smith has been invited to the home of her friend 
Mrs. Zhao, who has also invited another guest. You will hear the conversa¬ 
tion twice. As you listen to it for the second time, translate orally 
during the pauses provided on tape. Compare your translations with the 
suggested translations given by the speaker. 


EXERCISE 2 


In this exercise you will hear questions and answers typically used 
in extending and accepting invitations. The conversation takes place in 
Taipei between two Chinese women, Miss Wu and Miss Tang, who work together. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, answer the questions below. 


Here are expressions you will hear in the conversation: 


yuehao (le) 
chi fSn 
zheng hao 
meiwent! 
haode duo 


(to have made an appointment with) 
(to eat, to have a meal) 

(just right) 

(there’s no problem) 

(much better) 


QUESTIONS 

1. What day of the week is it? _ 

2. Where does Miss Wu invite her friend to go? _ 

3. Miss Tang wants to introduce Miss Wu to what person? _ 

4. Has Miss Wu spoken English recently? ( ) Yes ( ) No 

5. Miss T&ng says that she 

( ) doesn't speak English well. 

( ) can't speak English well. 
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EXERCISE 3 

This conversation takes place between a Canadian woman and a Japanese 
businessman who became acquainted while staying at the same hotel in 
Beijing. You will hear the conversation twice. As you listen to it for 
the second time, answer the questions below. 

Here are ten expressions you will hear in this conversation: 


Wuyi Laodongjie 

(May Day, Labor Day [literally, "May 
the first. Labor Day"]) 

canjia 

(to attend) 

youyuanhui 

(carnival) 

Ylheyuan 

(S\mmer Palace) 

Tian An Men 

[literally, "Gate of Heavenly Peace"] 

yanhuo 

(fireworks display) 

Jiao shu 

(to teach) 

chi fan 

(to eat, to have a meal) 

kexi 

(what a pity) 

he cha 

(to drink tea) 


QUESTIONS 

1. The Japanese businessman has 

( ) an invitation to a carnival. 

( ) tickets to a carnival.. 

( ) an appointment for a meeting. 

2. Can the Canadian woman go to the fireworks display? ( ) Yes ( ) No 

3. Why or why not? 

h. What and when did she hear about the fireworks display on Chinese 

Labor Day? _ 
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EXERCISE 4 

In Taipei, Mr. Stewart is making a phone call to the office of someone 
vith whom he does business. You will hear the conversation twice. Answer 
the questions below as you listen for the second time. 

You will hear the expressions 
ting dianhuS 
da (ge) dianhua 
ylding 
zaogao 
m£i banfa 

QUESTIONS 

1. Where is Section Chief Wang? 

2. What time is it now? _ 

3. What time is Mr. Stewart told to call back? 

4. What is. Mr. Stewart's home phone number? 


(to answer the phone) 
(to make a phone call) 
(definitely) 

(what a mess; oh, no) 
(there is no way to) 
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UNIT 3 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this exercise you will compare things which are different as well 
as stating that some things are alike. 

The four charts in Display I give information to be used in comparing 
various things: Chart 1—the grades of three students; Chart 2—the 
volume of book and map sales in three Taipei stores; Chart 3—the average 
unit price of television sets and electic fans in three Taipei stores; 
Chart 4—the distances of four cities from Taipei. Use this information 
to answer the questions on tape. 

Example 

TAPE: Wang Huimln, Li Meiyin, shei xue Riwen, xuede hao? 

YOU: Wing Huimin xue Riwen bi Li Meiyin xuede hao. 

TAPE: Li Meiyin, Zhang Xiaoqian, shei xue Riwen, xuede hao? 

YOU: Zhang Xiaoqian xue Riwen bi Li Meiyin xuede hao. 

TAPE: Wang Huimin, Zhang Xiaoqian, shei xue Riwen, xuede hao? 

YOU: Wang Huimin xue Riwen gin Zhang xiaoqian xuede yiy&ng hao. 

When you use manner adverbs to describe how someone does something 
(including comparisons), mention the activity first; then describe it with 
the adverb. 
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DISPLAY I 



JAPANESE 

ECONOMICS 

Wang Huimln 

A- 

B 

Li MSiyln 

C 

A 

Zhang Xiaoqian 

A- 

A 


BOOK SALES 

MAP SALES 

DiyI Gongsl 

2500/mo. 


JInri'Gongsl 

2500/mo. 

250/mo. 

Dongfang Shudian 

3400/mo. 



PRICE OF A TV 

PRICE OF AN ELECTRIC FAN 

DiyI Gongsl 

NT$3800* 

NT$950 

Jlnri GSngsI 

NT$U500 

nt$t8o 

Yuandong Gongsl 

NT$l+500 

NT$780 


DISTANCE FROM 

TAIPEI 

Huaiian 

105 km 


Taizhong 

lko km 


Taidong 

280 km 


Tainan 

280 km 



*NT$ stands for ’’New Taiwan Dollar." 
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EXERCISE 2 

In this exercise you will take the part of a travel agent in Hong Kong 
and give information about various flights in China. 

Display II shows the timetables for four flight routes. Use this 
information to answer the questions on tape. Whenever possible, use the 
budan...ye... construction to give a customer the needed information. 

Example 

TAPE: Cong Beijing dao Guangzhou zaoshang you feijl ma? 

YOU: Budan zaoshang you feijl, xi&wu ye you feijl. 

TAPE: Zaoshangde, xiawude d5u shi zhl feide ma? 

YOU: Budou shi zhl feide. 

TAPE: Neiban shi zh£ feide? 

YOU: Zaoshang jiudian ling wufen, xi&wu yidian ling wufen d5u 

shi zhl feide. 

TAPE: Zaoshangde neiban gen xiawude n^iban yongde shljian 
ylyang duo ma? 

YOU: Shi, zaoshangde neiban gen xiawude neiban yongde shljian 

ylyang duo. 
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DISPLAY II 


BEIJING TO GUANGZHOU 


IL-62 IL-62 B-70T 


Beijing 

9:0^ 

* 8. • m • 

1:05 p.m. 

2:15 p.m. 

3:55 p.m. 

Shanghai 





Hangzhou 

(2hr 

55m) 

(2hr 

55m) 

4:55 P.m. 

6:25 p.m. 

6:45 p.m. 

Guangzhou 

12:00 noon 

4:00 p.m. 

7:00 p.m. 


GUANGZHOU TO BEIJING 

IL-62 TRID IL-62 B-707 


Guangzhou 

Hangzhou 

Shanghai 

Beijing 


1:15 p.m. 


(3 


hr) 


4:15 p.m. 


2:05 p.m. 

3:50 p.m. 
4:45 p.m. 

6:30 p.m. 


4:25 p.m. 7:15 p.m. 


6:20 p.m. 
7:05 p.m. 
9:00 p.m. 


(2hr 


35m) 


9:50 p.m. 


BEIJING TO CHENGDU 



AN-24 


IL-18 


Beijing 

Xian 

Chengdu 

9:15 a.m. 

1 

12:05 p.m. 
12:40 p.m. 
2:35 p.m. 

y-—N 

8 

Cvi 

ir\ 

4:15 p.m. 

6:o|> p.m. 
6:40 p.m. 
8:35 p.m. 

(4hr 20m) 


CHENGDU TO 

AN-24 

BEIJING 

IL-18 


Chengdu 

7:00 a.m. 

d 

2:00 p.m. 

1 

0 

Xian 

9:00 a.m. 

O 

OJ 

3:35 p.m. 

O 

on 


9:35 a.m. 

£ 

4:25 p.m. 

£ 

BeijIng 

12:20 a.m. 


6:30 p.m. 
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EXERCISE 3 


In this conversation you will act as an interpreter. An American 
living in Taiwan is talking with a Chinese businessman. 

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions. 
Then, it will be presented as if the American cannot speak Chinese and the 
businessman cannot speak English. Each speaker’s lines will be followed 
by a pause, during which you will translate. 


Example 

AMERICAN: Section Chief Huang, are you free on Saturday evening 
of next week? 

YOU: Huang Kezh&ng, nln xiage XIngqIliu wanshang ySu gongfu ma? 


CHINESE: Y5u a! You shenme shi ma? 

YOU: Yes! Is there something I can do for you? 

For this exercise you will need the word changchSng , "often." 
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UNIT 3 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 

Type : Rating Panel 

Situation : The setting is Taizhong. You and three other people have given 
ratings in speaking and understanding Chinese to five students (identified 
by their adopted Chinese names). You must now find out what ratings have 
been given by the other panel members and rank the students in both skills. 

Goal : To rank the five students in speaking and understanding Chinese. 

Number of Players : Groups of four students. 

Materials : A work sheet for each player. (See Sample Work Sheets, on the 
following pages.) 

Procedure : Mingle with the players in your group to exchange information. 
Because yiyang is introduced in this unit, all information should be 
exchanged in the form of comparative statements such as ”l think Mr. Zhou 
speaks better than Mr. Jiang,” and "I think Mr. Ma speaks as well as 
Mr. Jiang.” 

Example : You are Speaker 2. In this example you are giving rather than 
receiving information. 

SI: Wang Xiansheng shu5 Zhongguo hua bi Li Xiansheng shuo Zhongguo 
hull shuode hao ma? 

S2: Dui le , W&ng Xiansheng bi Li Xiansheng shuode hao. 

SI: Li Xiansheng bi Lid Xiansheng shuode hao ma? 

S2: Bu, Li Xiansheng gen Liu Xiansheng shudde yiyang hao. 

SI: Li Xiansheng gen Zhang Xiansheng shuSde yiyang hao ma? 

S2: Bd, Li Xiansheng bi Zhang Xiansheng shuode hao. 

(etc.) 

Additional Note: You must ask enough questions so that a player's answers 
indicate clearly in which ability level students should be placed. This 
means that you have to remember the answers to several questions (asking 
the questions again, if necessary). You may decide to make tentative 
pencil check marks during an interview. 

Practice Points : Yiyang and other comparative constructions. 
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SAMPLE WORK SHEET: 


NUMBER 1 



Zhang Zhao Liu 


Does he speak well? 


Does he understand 
what is said? 


YES 






SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 


V 




NO 



V 



7///////A///////J 

mum 

mm 

mmmmuuuium 

YES 






SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 

V 





NO 


>/ 





NUMBER 2 


Wang Li Zhang Zhao Lifi 


Does he speak well? 


Does he understand 
what is said? 


YES 

>/ 





SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 




D 

D 

NO 


D 




uiuiniiiiiuniuiniiiiiiiiuiinm 

minimum 

YES 

| 

|| 

jUjH 

N/ 

n 

SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 

D 





NO 


D 
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NUMBER 3 


Wang 


Li 


Zhang 


Zhao 


Liu 


Does he speak well?! 


Does he understand 
what is said? 


YES 





n/ 

SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 






NO 




n/ 


1 lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

YES 

n/ 




>/ 

SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 


v/ 




NO 



v/ 




NUMBER 4 


Li Zhang 


Zhao 


Liu 


Does he speak well? 


Does he understand 
what is said? 


YES 

>/ 





SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 






NO 



s/ 



//////IIIII till Ill till LLLLLIL H////////III lllll III IUU\ 

YES 




>/ 

v/ 

SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 






NO 
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NUMBER 5 




Wang 

Li 

Zhang 

Zhao 

Liu 

Does he speak well? 

YES 





V' 


SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 


v/ 





NO 



v' 

N/ 



///////////////////////// 

777777 / 

///////////////////////I 

Does he understand 
what is said? 

YES 

V' 




y/ 

SOMETIMES YES, 
SOMETIMES NO 







NO 


N/ 

V' 




NO 
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UNIT 4 C-1 REVIEW DIALOGUE 


*A: Bai Xiaojie, qing jin. Wo gei 
ni jieshao jieshao Taidade 
Ye Jiaoshou. 

B: Shi bu shi nawei jiao huahua.de 
Ye Jiaoshou? 

A: Shi ta. 

B: Haojlie. Wo hen xiang he ta 
jianjian mian. Wo kanguo 
tade hua, buguo mei he ta 
jianguo mian. Tade shanshui 
hua vo zui xihuan. 


Please come in. Miss Bailey. I am 
going to introduce you to Profes¬ 
sor Ye from Taiwan University. 

Is that the Professor Ye who teaches 
painting? 

Yes. 

Wonderful. I would very much like 
to meet him. I have seen his 
paintings, but I haven’t met him. 

I especially like his landscape 
paintings. 


Miss Bailey and Miss Zh5u have now entered the living room. 


A: Ye Jiaoshou, zhewei shi Bai 
Xiaojie, gang cong Meiguo 
lai bu jiu. Bai Xiaojie, 
zhewei shi Ye Jiaoshou. 

B: Ye Jiaoshou, jiuyang, jiuyang. 

C: Ni hao. Nin laile duojiu le? 

B: Wo gang lai yfgeduS yue. 

C: Ni lai nian shu ma? 

B: Bu shi. Wo xianzai zai Meiguo 
Yxnhang g5ngzuo. 

C: Na tai hao le. 

B: Gang lai, hai you hen duo bu 
shouxide difang. Ye Jiao¬ 
shou, wo hen xihuan Zhongguo 
huar. Yiqian xueguo 
liangnian. 

C: Na ni dagai huade hen hao le. 

B: Bu xing. Yihou xiwang you jihui 
xiang nin du5 qingjiao 
qingjiao. 

C: Nali, nali. Huanying ni lai 
tantan. 


Professor Ye, this is Miss Bailey, 
who just came from America not 
long ago. Miss Bailey, this is 
Professor Ye. 

Glad to meet you. Professor Ye. 

How are you. How long have you been 
here? 

It has been only a month or so since 
I got here. 

Did you come to study? 

No. I work at the Bank of America 
now. 

That's wonderful. 

Since I have Just come, there's still 
a lot I'm not familiar with. 
Professor Ye, I like Chinese 
paintings very much. In the past 
I studied painting for two years. 

Then you probably paint very well. 

Not well enough. Later on I hope 
to have the opportunity to consult 
you often. 

Thank you (not at all). You are 

welcome to come have a chat with me. 


*The untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. The 
conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape. 
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UNIT 4 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


As this conversation begins. Miss Bailey has just knocked on the door 
of her friend Miss Zh5u. You will hear the conversation twice. As you 
listen to it for the second time, translate orally during the pauses on 
tape. Compare your translations with the suggested translations given by 
the speaker. 

Remember that the verb xue is used for "learning" a skill, as well as 
for "studying" a subject. In this conversation the adverb zui means "very 
much," not "most." 

Wo zui xihuan tade shanshui (I like his landscape paintings 
hua. very much.) 


EXERCISE 2 


In this conversation you will hear some polite expressions typically 
used by guests and hosts. Mr. and Mrs. Shen, who were born in Beijing and 
still speak with a Beijing accent, have invited some of their American 
friends for a special treat. 

You will hear the conversation between Mrs. Shen and Professor Liang 
twice. Answer the questions below as you listen for the second time. 


Here are five expressions you will hear in the conversation: 


dui...shouxi 
biaoyan 
xuexi 
song gei 
bu hao yisi 


(to be familiar with) 

(to give a demonstration) 
(to study) 

(to give to) 
(embarrassing) 


QUESTIOHS 

1. Why have the Shens invited Professor Liang? _ 

2. According to Mrs. Shen, how familiar are she and her guests with 

Chinese painting? _ 
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3. What 
k. What 
5. What 


has Mrs. Shen prepared for Professor Liang? _ 

kind of picture does Professor Liang paint? _ 

does Mrs. Shen ask Professor Liang to do when he has finished? 


EXERCISE 3 

As this conversation starts. Miss Wilson has knocked on the door of 
Professor Cao's house, in Taipei, and the professor has just opened it. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, answer the questions below. 

Here are eight expressions you will hear in the conversation: 


Shi Bai Xiansheng jieshao 

(It was Mr. Bai who gave me 

wo liide. 

introduction to you.) 

tingshuS 

(to hear that) 

zhanlan 

(exhibition) 

feichang 

(unusually, extremely) 

zuijin 

(recently) 

Alxshan 

(Mount Ali) 

song gei 

(to give to) 

yanjiu 

(to study, to do research) 


QUESTIONS 

1. Who gave Miss Wilson an introduction to Professor Cao? _ 

2. When did Miss Wilson hear that Professor Cao's landscape paintings 

were very good? _ 
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3. When did Professor Cao go to Mount Ali? _ 

U. What does Miss Wilson say about the paintings which Professor C60 
shows her? _ 

5. What does Professor Cao say about the painting which he gives to 
Miss Wilson? 

( ) It’s somewhat (a little) interesting. 

( ) It's just a little something. 

( ) It’s a good idea. 


EXERCISE 4 

This exercise will give you a chance to see what you can understand in 
a conversation containing new vocabulary and new uses of known vocabulary. 
An American professor, Mr. Seegar, (accompanied by his guide) is visiting 
the home of a Chinese worker, Wang Mei, who works at the Number 1 Textile 
Mill in Shanghai. 

You will hear the conversation only once. Answer the questions on the 
next page after listening. Then rewind the tape and check your answers as 
you listen again. 

Here are some expressions you will hear: 


qlng zuo 

(please have a seat) 

leng 

(to be cold) 

re 

(to be hot) 

xiaoxue 

(elementary school) 

youeryuan 

(kindergarten) 

zhaogu 

(to take care of) 

zuo fan 

(to cook) 

mai cai 

(to buy groceries) 

xl yishang 

(to wash clothes) 

bu da hao mai 

(not very easy to buy) 
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QUESTIONS 

1. What's the weather like today? ___________________________ 

2. Where is Wang Mei's husband? 

3. How old are Comrade Wing's children? _ 

U. What does Comrade Wing’s husband do when she is picking up the 

children? _ 

5. When do they go to the movies? 

6 . What does Wang Mli hope that Mr. Seegar will have a chance to do in 

the future? _ 
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UNIT 4 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this exercise you will use compound verbs of result in various forms. 

Display I lists twelve subjects that you are studying at this time. 

The chart shows which subjects you have finished studying this evening and 
which you have not. Some of the unfinished homework can be completed 
tonight, and some cannot. Use the information in the display to respond 
to comments from another student. 

Wo zuowanle wode Riwen zuoye le. Ni ne? 

Wo ye zuow£n le. 

Wo zuowanle wode Riben LishI zuoye le. Ni ne? 

Wo hai mei zuowan, keshi wo xiang jlntian wanshang zuodewSn. 
Wo zuowanle wode Riben Wenxue zuoye le. Ni ne? 

Wo hai nei zuowan, wo xiang jlntian wanshang ye zuobuwan. 

In sentences in which it is mentioned that something cannot be done in 
a certain length of time, ye means ”even,” not ’’also." 

Zheiben shu wo yige yue ye nianbuwan. 

(I can’t finish studying this book even in a month.) 

For this exercise you will need the following words: 


zuoye 

(homework) 

Fawen 

(French CPRC pronunciation]) 

Dewen 

(German) 

shuxue 

(mathematics) 
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DISPLAY I 


NOT FINISHED 


SUBJECT 

FINISHED 

CAN DO 
TONIGHT 

CAN'T DO 
TONIGHT 

Japanese 

X 



Japanese History 


X 


Japanese Literature 



X 

English 



X 

French (Fawen) 

X 



Chinese History 


X 


Chinese Literature 

X 



Mathematics 


X 


Mathematics 



X 

German (D&wen) 


X 


English History 

X 



French History 



X 
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EXERCISE 2 


In this translation exercise you will use compound verbs of result in 
various forms. First, you will hear an English sentence. Translate it 
into Chinese. Then the speaker on tape will give a suggested translation. 


Example 

TAPE: One. Can you walk up here? 
YOU: Ni zoudeshanglai ma? 


TAPE: Two. Yesterday he walked back there. 
YOU: Zuotian ta shi zouhuiqu de. 


Because this exercise is difficult, you may wish to repeat it. 


EXERCISE 3 


In this exercise you will act as an interpreter. The conversation is 
between an American living in Taiwan and her guests—an American who teaches 
at Taiwan University and a Chinese employee of the Ministry of Education. 

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions. 
Then it will be presented as if the two Americans cannot speak Chinese and 
the ministry official cannot speak: English. Each sentence will be followed 
by a pause, during which you will translate. 


Example 

AMERICAN: 

Section Chief Fang, Mrs. : 

YOU: 

Fang Kezhang. Fang Taitai 

AMERICAN: 

Please come in. 

YOU: 

Qlng jin. 

CHINESE: 

Wang Taitai, nin hao? 

YOU: 

How are you, Mrs. King? 


For this exercise you will need the following expressions: 
you hua (oil painting) 

Jiaoyubu (Ministry of Education) 

changchang (often) 
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UNIT 4 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 


Type : Let's Get Together Again 

Situation : You meet three people at a party in Taipei. All of you are from 
out of town. With each person* you discuss your backgrounds, present visits 
to Taipei, and future plans. 

Goal : To find topics of mutual interest and make plans to get together 
again to discuss them further, setting the time and place of the meetings. 

Number of Players : Groups of four students. 

Materials : A fact sheet for each player. (See Sample Fact Sheets, on the 
following pages.) Take the man's name written at the top of your fact 
sheet if you are male, or the woman's name if you are female. 

Procedure : Mingle with the other players in your group to exchange 
information. 

When you are given your fact sheet, take a minute or two to familiarize 
yourself with your role. Then you will only have to glance at your fact 
sheet for an occasional reminder during your conversations. 

Since the conversations will vary, you may need to use unknown or 
forgotten vocabulary items. Feel free to ask your instructor to supply 
these words. 

Example : No single example would be particularly helpful for these open 
discussions. 

Practice Points : General review and everything in the unit except the 
material about gift giving. 
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SAMPLE FACT SHEETS: 

Ma Mingll (M) / Fang Baolan (F) 

You were born in Taidong in 1935* You studied political science at 
Taiwan University in Taipei and are currently a professor of political 
science at Qinghui, University in Xinzhu. 

You are visiting Taipei to attend a political science meeting at Taiwan 
University. You are staying at the Ambassador Hotel. 

After the meeting, you plan to take a vacation trip to Hong Kong. 


Liu Huiran (F) / Li6 Shlying (m) 

Your family comes from a city south of Gaoxiong called Linyuan, but 
you moved to Xinzhu when you were a child. You have two older sisters 
and three younger brothers. You went to Taiwan University in Taipei, 
where you studied economics, graduating in 1968. You are currently 
teaching economics at Qlnghua University in Xinzhu. 

You arrived in Taipei two days ago, coming up from Xinzhu by train. 

You are staying with one of your younger brothers and his wife. While 
here, you want to look up an old friend of your parents, Mr. Sun Zhlyuan. 
But your main reason for coming to Taipei is to visit and talk with friends 
and professors you know at Taiwan University. 

After your stay in Taipei, you are flying to Hong Kong to attend a 
meeting of economists ( jing.lixuejia ) from Japan, the United States, Great 
Britain, and other countries. 
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Song Lirong (F) / Song Dexian (M) 

Your family comes from Huimln in Shandong, but you grew up in Taizhong. 
You have three older brothers and one younger sister. All of you were 
educated at QInghua University in Xinzhu. You studied economics there. 

You graduated in 1971 and went to work for the government as an economist 
( Jingjixuejia ) in Taizhong. You were married last year. 

You arrived in Taipei last week. You have been staying with your 
younger sister and her husband. When in Taipei, you like to check the book¬ 
stores for the latest English publications in the field of economics. You 
are hoping to find time to do this during your current trip. But your main 
reason for coming to Taipei is to attend a meeting being held the day after 
tomorrow at the Ministry of Economics ( Jlng.Hbu ) by Section Chief Li. 

After your stay in Taipei, you are flying to Hong Kong to attend a 
meeting of economists from Japan, the United States, Great Britain, and 
other countries. 


Huang Yuzhen (F) / Huang Ziqiang (M) 

Your family comes from a city south of Gaoxiong called Linyuan. For the 
last few years you have been living in Gaoxiong. You are the oldest of six 
children, with two brothers and three sisters. You and your brothers are 
the only ones in your family who attended college. You studied at DSnghai 
University, majoring in economics. You graduated in 1969 and went to work 
for the Bank of China in Gaoxiong. 

You arrived in Taipei yesterday, coming by bus from Taoyuan, where you 
were visiting friends. You will be staying at the First Hotel for four or 
five days. During your stay you would like to look up an old friend of 
your parents, Mr. Sun Zhiyuan. But your main reason for coming to Taipei 
is to attend a meeting being held the day after tomorrow at the Ministry of 
Economics ( Jingjibu ) by Section Chief Li. 

After your stay in Taipei, you will return by train to Gaoxiong via 
Taizhong. You want to stop in Taizhong for two days to attend a meeting of 
economists ( .1ing.1ixue.1ia ) at Donghai University, your old school. 
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Cheng Xlwei (P) / Cheng Yongplng (M) 

Your family comes from Nanjing, but for the last twenty years you have 
lived in Tainan. You have an older sister and two younger brothers. Your 
older sister attended the University of California, where she studied 
literature. You and your two brothers studied at Taiwan University in 
Taipei. Your major was economics. You graduated in 1972 and went to work 
for the Bank of Taiwan in Tainan. You were married two years ago. 

Two days ago you arrived in Taipei by train. You will be staying here 
about a week at the Ambassador Hotel. When in Taipei, you like to check the 
bookstores for the latest English publications in the field of economics. 

You are hoping to find time to do this during your current visit. But your 
main reason for coming to Taipei is to visit and talk with friends and 
professors you know at Taiwan University. 

After your stay in Taipei, you will return by train to Tainan via 
Taizhong. You want to stop in Taizhong for two days to attend a meeting 
of economists ( jingjixuejia ) at Donghai University. 
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UNIT 5 C-1 REVIEW DIALOGUE 


#A: Wai, Waijiaobu ma? Wo zhao 
Zhang SIzhang shuo hua. 

B: Gu, Zhang SIzhang bu zai. Ta 
qu kai hul qu le. Nln shi 
nar a? 

A: Wo shi Faguo Dashiguande 

Shangwuguan Luyisi. Qlngwen, 
Zhang SIzhang shenme shlhou 
hullai? 

B: Ta mei shu5. Nln you shenme 
shi? Yao liu ge huah ma? 

A: Shi. Qlng gaosong ta. Shang 
xlngql women yuehaole shlwu- 
hao xiawu sandian zh5ng jian. 
Keshi gangcai women Dash! 
gaosong wo neitian women you 
yaojinde shi. Su6yi wo xiang 
gai dilo shlqlhao xiawu san¬ 
dian zhSng. Bu zhidao xlng 
bu xlng. 


B: Hao. Wo gaosong ta gei nln hul 
dianhua. Qlngwen, nlnde 
dianhua haomar shi duoshao 
hao? 

A: Wu er yao, sin san yao. 

B: Wu er yao, san san yao. 

A: Dul le. Zheihuxr wo dei qu kai 
hul. Xiexie nln. 

B: B6 keqi. 


Hello. Is this the Ministry of 
Foreign Affairs? I want to speak 
to Department Chief Zhang. 

Oh, Department Chief Zhang is not 
in. He went to (attend) a meeting. 
Who is this? 

I am Commercial Officer Louis from 
the French Embassy. May I ask, 
what time is Department Chief 
Zhang coming back? 

He didn’t say. What can I do for 
you? Would you like to leave a 
message? 

Yes. Please tell him: Last week we 
arranged to meet at three o’clock 
on the afternoon of the fifteenth. 
But our ambassador Just told me 
that we have some urgent business 
that day. So I would like to 
change it Cthe meeting!) to three 
o’clock on the afternoon of the 
seventeenth. I don’t know whether 
that would be all right (with him). 

Fine. I’ll tell him to call you 
back. May I ask, what is your 
phone number? 

521-331 

521-331 

That’s right. I have to go to 
(attend) a meeting now. Thank 
you. 

You're welcome. 


*Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. 
The conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape. 
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UNIT 5 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


You will hear this conversation twice. As you listen to it for the 
second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare 
your translations with the suggested translations given by the speaker. 

You will need to know the proper name LuyisI , "Louis," for this 
exercise. 


EXERCISE 2 


In this conversation you will hear expressions typically used in leaving 
a message and setting up a meeting. Miss Lieberman ( Li ) is calling an 
official at the Ministry of Foreign Trade in Taipei. 

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as 


you listen for the second time. 

Here are expressions you will hear 
Tongyong Gongsi 
qlnzi 
jlngli 

(yi)bei kafei 
ziji 


in the conversation: 

(General Electric Company) 

(personally, privately) 

(manager) 

(a cup of coffee) 

(oneself C"myself," "yourself," etc.3) 


QUESTIONS 

1. When is Department Chief Qian expected back? _ 

2. What does Miss Lieberman want Mr. Qian to do when he gets back? 


3. What time does Miss Lieberman propose for their meeting? _ 

U. Where does Miss Lieberman want to go if it's convenient for Mr. Qian 
to go out? _ 

5. Do they decide that Miss Lieberman will pick up Mr. Qian in her car? 
( ) Yes ( ) No 
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EXERCISE 3 


This exercise will give you more practice with questions and answers 
used in leaving a message and will also introduce some useful new words. 

As the conversation begins, Comrade Qian Kai has just called the 
Ministry of Education in Beijing. 


Listen to the conversation two times. As you listen to it for the 
third time, answer the questions below. 


Here are six expressions you will 
Jiaoyubu 
jiaoyuan 
daibiaotuan 
tuanzhang 
canguan 
zhongxue 


need for this exercise: 
(Ministry of Education) 
(teacher) 

(delegation) 

(head of the delegation) 

(to visit) 

(middle school, high school) 


QUESTIONS 

1. When Comrade Wu calls, where has Comrade Fang just gone? 

2. When will she be back? _ 

3. What is Comrade Wu's phone number? _ 

h. When do Comrade Wu and Comrade Fang agree to meet? _ 

5. Where do they agree to meet? _ 
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EXERCISE 4 


This exercise presents the vocabulary of Unit 5 m a more complicated 
conversation. 

The first phone call is made by Monsieur Dupre ( Dupulei) , a French 
scholar visiting China. The other proper name you will hear is Lanier . 

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as 
you listen for the second time. 


Here are expressions you will 
ZhSngguo Luxingshe 
ti 

fangjian 
anpai 
Gugong 

chutu wenwu zhanlan 
zhongfan 
ganbuhuilai 
da dao 

QUESTIONS 

1. When was Monsieur Dupre going ■ 

2. Who has arranged for him to go 


in this exercise: 

(China Travel Agency) 

(for, substituting for) 

(room) 

(to arrange) 

(Old Palace) 

(exhibit of archaeological finds) 
(lunch) 

(can't make it back in time) 

(to make a phone call to) 

go to the Old Palace? _ 

out to eat with some friends? 


3. To what time does he want to change the appointment? 


h. Where can Comrade Fan call Monsieur Dupre (according to Monsieur 
Dupre)? _ 

5. What is his phone number? _ 
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UNIT 5 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this exercise you will make "business and. social telephone calls. 
Display I is the list of calls you want to make today. Taking the part of 
Mary White, an American working in Taipei, call the people on your list. 

Example 

TAPE: Wai, Waijiaobu. 

YOU: Wai. Wo zhao Li Slzhang shuo hua. 

TAPE: Wai, nln shi nar a? 

YOU: Wo shi Bai Mali. 

TAPE: Ou, Bai Nushi. Wi jIntian xiawu yao dao wSmen zheli lai gen 
Li Slzhang tantan, shi bu shi? 

YOU: Shi, keshi ylnwei wo xiawu you yljian h§n y&ojlnde shi, suoyi 

xiang wen Li Slzhang neng bu nSng gSi delo mlngtian shangvru. 

TAPE: Nln dengyid§ng. WS kankan ta mlngtian shangvu y8u m^iyou 
shljian....Ou, Li Slzhang mlngtian shangwu shlyldian you 
shljian. 

YOU: Hao. Wo mlngtian shlyldian zhong lii. 

If you compare this example with item 1 in Display I, you will see that 
your lines are largely determined by the display information. Generally, 
your replies to comments on tape will be fairly close to the text Reference 
List sentences. However, your way of saying something may be 
different from the confirmation which follows. If you are not sure that 
your way is correct, ask your instructor. 
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DISPLAY I 


LIST OF PHONE CALLS TO MAKE TODAY 


1. Call the Ministry of Foreign Affairs to see if you can change your 
appointment with Department Chief Li from this afternoon at two 
o'clock to tomorrow morning. 

a. Ask to speak; with Department Chief Li. 

b. Identify yourself. 

c. Explain that something has come up and that you would like to 

change the time. 

d. Confirm the new time by saying that you will be there at that time. 


2. Call Tang Shaowen, who arranges official transportation for personnel 
in your office. Arrange to have a car meet your fellow worker 
Mr. Childs ( Jin ) at the airport tomorrow. 

a. Ask to speak with Mr. Tang. 

b. Inform him that Mr. Childs will arrive tomorrow from America. 

c. Ask him to send a car to the airport. 

d. Inform him that the plane arrives at 1 p.m. 


3. Call the Bank of Taiwan to make an appointment with Mr. Zhang Shimin. 
Talk with him in person. Anytime this week would be fine, but 
remember that you have made an appointment for tomorrow morning with 
Department Chief Li. 

a. Ask to speak with Mr. Zhang. 

b. Identify yourself. 

c. Ask to speak with him in person. 

d. Explain that you are free this week. 


4. Call Department Chief HuSing at the Ministry of Education ( Jiaoyubu ). 

Ask if he and his wife are free next Saturday. If they are, invite 
them to dinner at your house. 

a. Ask to speak with Department Chief Huang. 

b. Identify yourself. 

c. Tell him that you called to ask if he and his wife are free on 

Saturday. 

d. Invite him and his wife to your house for a simple meal. 

e. Explain that you have not seen them for a long time and would really 

like to see them. 

f. Ask if seven o’clock would be all right. 

g. Say that you will see them on Saturday. 
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5. Call Zhou Zhiyuan, who works in another department of your organization. 
Ask if you can arrange a meeting for sometime this week. Remember 
that you are busy tomorrow morning with Section Chief L3l and the 
day after tomorrow at two o’clock with Mr. Zhang. 

a. Ask to speak with Mr. Zhou. 

b. Explain that you would like to arrange a meeting. 

c. Ask if he is free on Friday morning. 

d. Agree on the time. 
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EXERCISE 2 

In this translation exercise you will decide when to use the ba con¬ 
struction. 

First, you will hear an English sentence. Translate it into Chinese. 
Then the speaker will give you a suggested translation for comparison. 

Example 


TAPE: 

YOU: 

One. 

Please take the suitcases upstairs. 

Qing ni ba xingli na dao loushang qu 

TAPE: 

YOU: 

Two. 

He gave me two tickets. 

Ta geile wo liangzhang piao. 


You may want to 
ning this exercise, 
find an appropriate 


reread the text Reference Notes about ba before begin- 
If confirmation comes as a surprise to you, try to 
explanation in the text notes. 


You may want to repeat this 


exercise. 


EXERCISE 3 

In this exercise you will act as an interpreter. The conversation 
takes place between a Canadian who lives in Beijing and someone who works 
for the Chinese government. 

First, you will hear the conversation in Chinese without interruptions. 
Then it will be presented as if the Canadian cannot speak Chinese and the 
government employee cannot speak English. Each speaker’s lines will be 
followed by a pause, during which you will translate. 


Example 

CHINESE: 

Wai. 

YOU: 

Hello. 

CANADIAN: 

Hello. Is this the Ministry of Foreign Affairs? 

YOU: 

Wai, shi Waijiaobu ma? 

CHINESE: 

Slji a. 

YOU: 

Yes. 
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UNIT 5 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 


Type : Moving 

Situation : The setting is Taipei. An American is moving his possessions 
from one house to another, by car, with the help of a Chinese friend. Each 
person tells the other exactly what to do, step by step. 

Goal : To move the possessions out of the old house; to load them onto and 
into the car; to take them to the new house; and to move them into it, 
arranging the possessions as they were in the old house. 

Number of Flayers : Pairs of students. 

Materials : A "board" and a set of cards for each pair of movers. (See 
Sample Boards and Cards, on the following pages.) 

The board represents both the house the American is moving from and 
the house he is moving into. A side view of the house is shown: upstairs, 
downstairs, garage, outside the front door, and outside the garage. (There 
is no door from the garage to the inside of the house.) 

The cards represent the items to be moved: two small tables, four chairs, 
a television set, and some luggage—as well as the car and the two movers. 
(The first Sample Board shows one possible arrangement of the cards in the 
house.) 

Procedure : Each pair of movers arranges the cards on the board. The two 
players take turns giving each other instructions. 

Each time you are told to GO somewhere, move the card that represents 
you. (Notice that you must take into account your position and your 
partner’s position to use the directional verbs lai and £U correctly.) 

When you are told to TAKE something somewhere, move your card and the card 
for the item. When you are told to PUT something somewhere, move only the 
card for the item. You may leave your card beside the car as you load and 
unload it. 

Make each instruction as simple as possible. Examples of single 
instructions are: "Go inside," "Come upstairs," "Take (something) outside," 
"Bring (something) downstairs," "Put (something) on the car," "Take (some¬ 
thing) out of the car," "Drive the car to the new house," "Drive the car 
into the garage." If your partner is downstairs, telling him to go to the 
garage may actually be broken down into two instructions: telling him to 
go outside and then telling him to go to the garage (perhaps even telling 
him, finally, to go into the garage). If your partner gives you instruc¬ 
tions which may be divided into smaller steps, you will break the task 
down as you do each step and report it. 
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Example : You are Speaker 1, the "American." (You may vant to trace your 
route and the route of your "Chinese friend" on the first Sample Board.) 

This example is simplified: You are moving only two pieces of furniture, 
and the example ends as you reach the new house. 

SI: Ni jinqu. 

S2: Hao. Ni jinlai. 

SI: Hao. Ni ba zhudzi banchuqu. [ban, "to move"! 

S2: Hao. Ni shang lou qu. 

SI: Hao. Ni ba zhuozi ban dao chefang waibian qu. [ chefang , "garage"] 

S2: Hao. Na yiba yizi xialai. [The ba_ construction is not used 

because the chair is UNSPECIFIED. Your friend does not care 
which of the two chairs you bring down.] 

SI: Hao. Dao chefangli qu. 

S2: Wo xian ba zhuozi fang zai dishang, ranhou dao chefangli qu. 

[You forgot to tell your friend to put it down. He cannot load 
it on the car inside the garage.] Hao. Ba yizi na dao waibian 
qu. [Now it is a SPECIFIED chair—the one you brought down— 
and ba is used.] 

SI: Hao. Ba qiche kai dao waibian lai. 

S2: Wo xian shang che, ranhou ba che kai dao waibian qu. [He caught 
you again!] Hao. Ba yizi na dao zheli lai. 

SI: Hao. Ni xia che. 

S2: Hao. Ba yizi fang zai qiche litou. [ qiche litou , specifically, 
"inside the car" Fang zai cheshang would also mean "to put in 
the car" in most cases, although it could mean, more literally, 
"to put on the car."] 

SI: Hao. Ba zhuozi fang zai qiche shangtou. [ qiche shangtou , 
specifically, "on top of the car" for most speakers] 

S2: Hao. Ni shang che qu. 

SI: Hao. Ni ye shang che lai. 

S2: Hao. Ni kai dao xin fangzi qu. 

SI: Hao. Dao le. Ni xia che. 

S2: Hao. Ni ye xia che. 

SI: Hao. Ba zhu5zi banxialai. 

S2: Hao. Ba yizi naxialai. 

(etc. ) 

Additional Note : The word di_means "ground," "earth." 

Practice Points: Ba and directional-verb expressions. 
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NOTE: The items to be moved are shown in their starting/ending positions. 
There are two ways to squeeze several cards into one room: either put one 
or more cards up near the ceiling, or cover one card with another (as two 
chair cards are shown here covering two others). 
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UNIT 6 C-1 REVIEW DIALOGUE 


*A: Lin Ke zhang ma? Wo shi Meiguo 
Ylnhangde Fan MSill. 

B: Ou, Fan NushI, nln hao. Hao 
Jiu mei Jian. 

A: Hao Jiu mei jian. Nln zenme- 
yang? Mang ma? 

B: Bu zenme mang. 

A: Lin Kezhang, wo you dian shi 
yao he nin dangmian tantan. 

Nln mlngtian you shiJian ma? 

B: You. Ei..., Fan Nushi, you ylge 
xln kaide Sichuan fanguanzi 
ll women zheli feichang jin. 

Wo mlngtian qlng nln chi 
zhongfan, hao ma? Women chi 
fande shlhou keyi tantan. 

A: Na bu hao yisi. Nln yljing 
qlngguo wo haoxie cl le. 

Zheci wo qlng nln. 

B: Bie keqi. Wo qlng nln. Wo 

sulran hai mei quguo, keshi 
Li Danian Xiansheng qu chlguo 
le. Ta shuo zh£ge fanguanzide 
cai you nage Hunan fangu&nzide 
cai name hao, geng pianyi. 

Y§ you haoxie cai biede 
difang chlbuzhao. 

A: Shi ma! You hao you pianyi, 

yldlng dSi qil chi ylcl. H&o, 
mlngtian JldlSn zh5ng Jishi? 

B: Shl^rdian ban zenmeyang? Dui 
nln heshl ma? 

A: Shlerdian ban hao. Name wo dao 
nln nabian qu. 


Is this Section Chief Lin? I am 
Mary Fane from the Bank of America. 

Oh, Miss Fane. How are you. I 
haven’t seen you for a long time. 

Yes, it has been a long time. How 
are things going? Are you busy? 

Not particularly busy. 

Section Chief Lin, I have something 
I would like to talk with you 
about in person. Do you have time 
tomorrow? 

Yes. Eh..., Miss Fane, there is a 
newly opened Szechuanese res¬ 
taurant that is very close-by. 

I'll treat you to lunch tomorrow. 
Okay? We can talk while we are 
eating. 

I couldn't let you do that. You 
have already treated me many times. 
This time I'll treat you. 

Don't be so polite. I'll treat you. 
Although I haven't gone there yet, 
Mr. Li Danian has gone there to 
eat. He says the food at that 
restaurant is as good as the food 
at that Hunanese restaurant, and 
it's even cheaper. They also have 
many dishes you can't find in 
other places. 

Is that so! If it's both good and 
cheap, we certainly must go there 
to eat once. All right, what time 
shall we meet tomorrow? 

How would twelve-thirty be? Would 
that be all right for you? 

Twelve-thirty would be fine. Well 
then, I'll go to your place. 


*The untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. The 
conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape. 
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B: HSo. WS zsli louxia d§ng nfn. 

A: Hao, zaijieui. 

B: Zaijian. 


All right. I'll wait for you 
downstairs. 

All right. Good-bye. 

Good-bye. 
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UNIT 6 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


In this conversation Mary Fane ( Fan Meili ) is calling an official in 
Taipei to discuss business. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare 
your translations with the suggested translations given by the speaker. 


EXERCISE 2 


You will hear the vocabulary used in a different context. The conver¬ 
sation takes place between Miss Wilson, who works for an American company 
in Taiwan, and her friend Professor He. 

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as 
you listen for the second time. 


Here are some expressions you will hear: 


laoshi 
Ytiyuan 
you mlng 
lian...(ye) 
jiaoqu 


(always, all the time) 
(Szechuan Garden) 

(to be famous) 

(even...Calsol) 
(suburbs) 


QUESTIONS 

1. Why is Miss Wilson embarrassed? _ 

2. Has the East Gate Restaurant been open for a long time? 

( ) Yes ( ) No 

3. Is it close to Miss Wilson's office? ( ) Yes ( ) No 

U. The food at the Szechuan Garden is 

( ) better than the food at the East Gate. 

( ) not as good as the food at the East Gate. 

5. Is the food at the East Gate expensive? ( ) Yes ( ) No 
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6. What does Miss Wilson decide about going to the East Gate? 
( ) definitely will not go 
( ) probably will not go 
( ) probably will go 
( ) definitely will go 


EXERCISE 3 

This exercise will give you practice with words and expressions typical¬ 
ly used in planning a picnic. Mrs. Billings, a member of a tourist group 
in Beijing, is talking with the group’s guide. 

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as 
you listen for the second time. 

Here are expressions you will 
Changcheng 
anpaihao le 
Shisanling 

canguan 
yecan 

V , V 

zijx 

dai 
-bu 
chufa 

QUESTIONS 

1. Where is the group going first? _ 

2. Is there a restaurant there? ( ) Yes ( ) No 

3. What is the hotel dining room preparing? _ 

4. When will the group leave the hotel? _ 

5. When is the group supposed to come downstairs? 


need for this exercise: 

(the Great Wall) 

(successfully arranged) 

(Ming Tombs Cliterally, "Thirteen 
Tombs"]) 

(to visit) 

(picnic) 

(oneself C"myself," "yourself," 
etc. ]) 

(to bring along) 

Ccounter for cars and buses] 

(to start a journey) 
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EXERCISE 4 


In this exercise you will hear expressions typically used to discuss 
plans for going to a restaurant. The conversation takes place between two 
Chinese people who work in the same office in Taipei. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the second 
time, answer the questions below. 

You will need 
tlngshuo 
ganjing 
zhaodai 

QUESTIONS 

1. Has Miss Gao eaten yet? ( ) Yes ( ) No 

2. Is the food at the Great China Restaurant better or worse than it 

used to be? _ 

3. Does Miss Gao think they have enough time to go to the East Gate 

Restaurant? ( ) Yes ( ) No 

k. Is the food at the East Gate better or worse than when the restaurant 
first opened? _ 


(I have heard that....) 
(to be clean) 

(to be hospitable to) 
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UNIT 6 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


In this exercise you will use three different constructions to make 
comparisons. 

...bi... Cto indicate that something is MORE! 

...meiyou...(name) Cto indicate that something is LESSI 

...gen...ylyang Cto indicate that something is EQUALI 

Display I shows the ratings of six restaurants in Taipei: the more smiles 
beside a restaurant's name, the better its rating. Use this information to 
answer the questions on tape. 


Example 

TAPE: Dongmen Cantingde cai bi Dahua Fandiande cai hao ma? 

YOU: Bu, D5ngmen Cantingde cai meiyou Dahua Fandiande cai hao. 


TAPE: Dongmen Canting gen Shandong Xiao Chidian, nalide cai hao? 
YOU: Dongmen Cantingde cai bi Shanddng Xiao Chidiande cai hao. 


TAPE: 

YOU: 


Dongmen Canting gen San-liu-Jiu, nalide 
DSngmen Cantingde cai gen San-liu-jiude 


cai hao? 

cai ylyang hao. 


DISPLAY I 

RESTAURANT 
Dongmen Canting 
Dahua Fandian 
Yuyuan 

Nanbei Xiao Chidian 
Shandong Xiao Chidian 
San-liu-jiu 


RATING 
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EXERCISE 2 

In this exercise you will discuss where you will go to do certain 
things. 

Display II lists five activities, the places you will go to do them, 
and the reasons for choosing those places. Use this information in your 
conversations. 

Example 

TAPE: JIntian women yiq! qu mai cai, hao ma? 

YOU: Hao a. 

TAPE: Dao nali qu mai a? 

YOU: Dao Ximending Caishichang qu ba. 

TAPE: Ximending Caishichang kongpa meiyou DSngmen Caishichang 

name da. 

YOU: SuirSn bu tai da, keshi l£ women zheli jin. 

TAPE: Ruguo women dao DSngmen Caishichang qu, women mai cai yxhou 
keyi zai nali chi dian dongxi. 

YOU: Hao ba. 


DISPLAY II 


ACTIVITY 

PLACE 

REASON FOR GOING THERE 

shop for food 

Ximending 

Market 

It’s close-by. 

go to the park 

Zhongshan 

Park 

Not too many people are there. 

go for lunch 

Dongmen 

Canting 

It's not so expensive. 

buy books 

Yuandong 

Bookstore 

It's larger. 

go to a 

coffeehouse 

Huamei 

Coffeehouse 

It's close. 


205 




MTG Workbook, Unit 6 


EXERCISE 3 

In this exercise you will act as an interpreter for an American woman 
and a Chinese man who both work for the same firm in Taiwan. 

First, you will hear the conversation without interruptions. Then it 
will be presented as if the woman cannot speak Chinese and the man cannot 
speak English. Each speaker's lines will be followed by a pause, during 
which you will translate. 


Wang, the weather is very good today. Let's go out for 
lunch. Okay? 

Xiao Wang, jlntian tianqi hen hao. Women chuqu chi zh5ng- 
fan hao bu hao? 

CHINESE: Hao a.' Dao Dahua Canting qu zenmeyang? 

YOU: Fine.' How about going to the Great China Restaurant? 

For this exercise you will need the following expressions: 
tianqi (weather) 

yixie (some) 

zaofan (breakfast) 

bu ylding (it's not definite.) 

wanfan (dinner) 

plngchang (usually) 
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UNIT 6 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 

Type : Restaurant Rating 

Situation : You and your friend are in a hotel in Taipei. You are asking 
him to compare four Taipei restaurants in terms of quality of food, price, 
and distance from your hotel. 

Goal : For the player who is asking questions to place the restaurant cards 
on his rating sheet ("board") so that the arrangement matches the ratings 
on his partner's fact sheet. 

Number of Players : Pairs of students. 

Materials : A "board," a fact sheet, and a deck of cards for each pair of 
students. (See Sample "Boards," Sample Fact Sheets, and Cards—Restaurant 
Rating, on the following pages.) 

One player, who is supposed to know about the restaurants, has a fact 
sheet. Under the headings Food, Price, and Distance, the restaurants are 
rated, with the DESIRABLE end of the scales on the right-hand side of the 
fact sheet. 

The other player, who will ask questions, has a rating "board" and a 
deck of twelve cards. The name of a restaurant and a heading (Food, Price, 
or Distance) appear on each card. 

The first Sample "Board" includes cards as they would be arranged at the 
conclusion of a game. Under the Food heading, NSnbei XiSo Chldian and 
Dongmen Canting are rated as having the same quality food. Yuyuan has 
better food, and Dahua Fsindian has worse food. Under Price, Yuyu&n and 
and Nfanbei Xiao Chldian are rated as having cheap food, and Dahua Fandian 
and DSngmen Canting as having expensive food.* All four restaurants are 
the same distance from your hotel.** 

Procedure : The player asking questions draws the cards one at a time from 
the shuffled deck. The first card drawn for each heading (Food, Price, 
Distance) is placed in the middle of the appropriate scale. If the first 
Price card is "Yuyuan," the player puts it in the middle box under Price. 
When other Price cards are drawn, the player asks how the restaurants 
compare in price and arranges the cards accordingly. For the price card 


- c - 

*Notice that the two boxes at the ends of the scale are used for the two 
categories under the Price heading. 

**Notice that the middle box on the scale is used for the single category 
under the Distance heading. 
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"D&hua Fandian," he might ask D&hu& Fandiande cai bi Yuyuande cai gui ma? 

If the answer is affirmative, he puts the "Dahua Fandian” card in the 
left-hand box on the scale and the "Yuyuan" card in the right-hand box. 

The player continues to arrange all the cards until he is satisfied that 
his "board” duplicates his partner's fact sheet. 

All questions must be yes/no questions involving comparisons. All 
answers must be comparison statements. (You may want to make an occasional 
additional comment that goes beyond these restrictions, however.) 

The player who asks the questions could obtain all needed information 
by using only the bi_ construction. But he should try out all comparison 
constructions which have been introduced in this course. Similarly, the 
other player should use the full range of comparison constructions in his 
answers. (This may sometimes lead to evasive answers, but these will 
inspire follow-up questions.) 


Example : You are Speaker 2. Speaker 1 is asking the questions. This 
example shows the final three moves made on the Sample "Board" with cards. 


SI: 

S2: 
SI: 


S2 

51 

52 
SI 


S2 

51 

52 
SI 


(taking his next card) Dahua Fandiande cai bi Ninbei Xi&o 
Chidiande cai h&o ma? 

Bu, Dahua Fandiande cai meiyou MnbSi Xi&o Chidiande cai name h&o. 

(putting the "Dahufi Fandian (food)" card in the left-hand box 
Tinder the Food heading and moving the two cards already there 
to the middle box) Xiexie. 

(taking his next card) Yuyuan ll zher ySu Dongmen Canting ll zher 
name yuan ma? 

Dui le, Yuyuan ll zher you Dongmen Canting ll zher name yuan. 

Yuyuan ll zher bi Dongmen Canting ll zher yuan ma? 

Bu, Yuyuan gen Dongmen Canting ll zher ylyang yu&n. 

(putting his "YuyuSn (distance)" card in the middle box under the 
Distance heading, with the other cards) H&o. 

(taking his last card) Dongmen Cantingde cai bi N&nbSi XiSo 
Chidi&nde pianyi ma? 

Bd, Dongmen Cantingde cai bi Nanbei Xiao Chidiande gui. 

Ddngmen Cantingde cai you Dahua Fandiande name gui ma? 

Dui le, DSngmen Cantingde cai you Dahuan Fandiande name gui. 

(putting the "Dongmen Canting (price)" card in the left-hand box 
under the Price heading) H&o, xiexie. 


Additional Note : For a second round in this game, switch roles with your 
partner. 


Practice Points : Bi , ylyang , meiyou...name , you...name , bu...ylyang . 
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SAMPLE "BOARD" (with cards): 


x. * F 0 0D 

bad ^ good 


— 



1 


Dahua Fandian 

(food) 


Nanbei Xiao Chidian 

(food) 


Yuyuan 

(food) 



Dongmen Canting 

(food) 

_ 



. PRICE 

expensive ^- 


cheap 


Dahua Fandian 
(price) 

Dongmen Canting 
(price) 



Yuyuan 

(price) 



Nanbei Xi&o Chidian 

(price) 


. DISTANCE 

far ^ near 



Nanbei Xiao Chidian 

(distance) 



Yuyuan 

(distance) 



Dahua Fandian 

(distance) 



Dongmen Canting 

(distance) 
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CARDS—RESTAURANT RATING 


Dahua Fandian 


Dahua Fandian 


Dahua Fandian 

(food) 


(price) 


(distance) 


Yuyuan 

(food) 


Yuyuan 

(price) 


Yuyuan 

(distance) 




Nanbei Xiao Chidian 

(food) 


Nanbei Xiao Chidian 

(price) 


Nanbei Xiao Chidian 

(distance) 




Dongmen Canting 


Dongmen Canting 


Dongmen Canting 

(food) 


(price) 


(distance) 
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SAMPLE "BOARD": 


1 ^- good 


bad 


FOOD 
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SAMPLE FACT SHEET: 


bad - 

FOOD 

-► good 

Dahua Fandian 

Nanbei Xiao Chidian 

D5ngmen Canting 

Yuyuan 



expensive ^- 

PRICE 

-cheap 

Yuyuan 

Dahua Fandian 

Dongmen Canting 


Nanbei Xiao Chidian 



. DISTANCE 

far - -l^- near 


Ddngmen Canting 

Yuyuan 

Dahua Fain di sin 


N&nbei Xiao Chidian 



212 
















MTG Workbook, Unit 6 


bad - 

FOOD 

- ^ good 

Ntinbei Xiao Chidian 


Dahua Fandian 



Yuyuan 



Dongmen Canting 


expensive - 

PRICE 

^ cheap 

N£nbei Xiao Chidian 

Yuyuan 

Dahua Fandian 


DSngmen Canting 


far ^- 

DISTANCE 

- 9 *. near 

Dahua Fandian 

Nanbei Xiao Chidian 

Yfiyuan 



Dongmen Canting 
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bad 


FOOD 


good 



Dahu& Fandian 

Yuyuan 

Nanbei Xi&o Chldiein 

Dongmen Canting 


expensive - PRICE -^ C hean 

Dahua Fandian 

Dongmen Canting 

Nanbei Xiao Chldian 

Yuyuan 

far ^ DISTANCE ^ 

Yuyuan 

Nanbei Xiao Chldian 

Dongmen Canting 

Dabvia Fandian 
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had ^- 

FOOD 

-good 

Dahua Fandian 


Yuyuan 

Nanbei Xiao Chidian 



Dongmen Canting 




expensive ^ cheap 



Dahlia Fandian 

Yuyuan 

Nanbei Xiao Chidian 

Dongmen Canting 



DISTANCE 


far ^-- 


-near 

Dahua Fandian 

Yuyuan 

Nanbei Xiao Chidian 


Dongmen Canting 
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UNIT 7 C-1 REVIEW DIALOGUE 


*A: Qingwen, Ma Kezhang zai bu zai? 

B: Btf zai. Ta qu kai hui qu le. 
Nln you shenme shi? 

A: Wo you dian shi xiang gen Ma 
Kezhang dangmian tantan. 

B: Ta shlyldian cai hullai. Nln 
yao bu yao zai zheli deng ta 
ylxia? 

A: Hao, xiexie. Qingwen nln 
guixing? 

B: Wo xing Zhao. 

A: Ou, Zhao Nushi. Wo shi Luo 
Bote. Nln shi bu shi xin 
laide? Yiqian wo meiyou 
Jianguo nln. 

B: Shide, wo shi zufitian gang 
pailaide. 

A: Nln yiqian zai shenme difang 
gongzuo? 

B: Wo yiqian zai Taizhongde Taiwan 
Ylnh&ng gSngzuS. 

A: Tingshuo Taizhongde Taiwan 

Ylnhang you ylwei Li Kezhang, 
shi ma? 

B: Shi. Nabian shi you ylwei Li 
Kezhang. Tade mlngzi jiao 
Li Guoan. Nln renshi ta ma? 

A: B6 renshi. Wo xiang gen nln 
dating dating. Ta shi bu 
shi xu£ jingjide? 


May I ask, is Section Chief Ma in? 

He's not in. He went to a meeting. 
What can I do for you? 

I have something I want to talk with 
Section Chief Ma about in person. 

He won't be back until eleven. Do 
you want to wait for him here for 
awhile? 

Yes, thank you. What is your name? 

My name is Zhao. 

Oh, Miss Zhao. My name is Roberts. 
Did you come here recently? 

I haven't seen you before. 

Yes, I was just assigned here 
yesterday. 

Where did you work before? 

Before, I worked at the Taichung 
branch of the Bank of Taiwan. 

I've heard that there is a Section 
Chief Li at the Taichung branch 
of the Bank of Taiwan. Is that 
right? 

Yes. There IS a Section Chief Li 
there. His name is Li Gu6an. 

Do you know him? 

No. I want to ask you about some¬ 
thing. Did he study economics? 


*Only the untranslated version of this conversation is on the C-1 tape. 
The conversation also appears as Exercise 1 on the C-2 tape. 
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B: Bu cuo. 

A: Wo pengyou gaosong wo ta shi 
shenme daxue biyede, wo 
wangji le. 

B: Ta shi Taiwan Daxue biyede. 

A: Dui le, shi Taida biyede. Wo 
xiage yue yao dao Taizhong 
qu; hen xiang gen ta tantan. 
Nln neng bu neng gei wo 
jieshao jieshao? 

B: Mei went!. Nln qu Taizhong 
yiqian gaosong wo. Wo gei 
ta da ge dianhua, shuo ylxia. 

A: Haojlle. Zhen xiexie nln. 

B: BU keqi. Ou, xianzeti chabuduo 
shlyldian le. Ma Kezhang 
mashang jiu yao hullai le. 

A: Hao, wo zai zheli deng ta. 


That's right. 

My friend told me which university 
he graduated from, but I've 
forgotten. 

He graduated from Taiwan University. 

That's right. He graduated from 
Taiwan University. I'm going to 
Taichung next month and would very 
much like to talk with him. Can 
you give me an introduction to 
him? 

No problem. Before you go to 

Taichung, tell me. I'll give him 
a call and talk with him about it. 

That's great! I really thank you. 

You're welcome. Oh, it's almost 
eleven now. Section Chief Ma 
will be back very soon now. 

All right. I'll wait for him here. 
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UNIT 7 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this conversation Mr. Roberts ( Luo Bote Xiansheng ) is at the Taipei 
branch of the Bank of Taiwan. As you listen to the dialogue for the second 
time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare your 
translations with the suggested translations given by the speaker. 


EXERCISE 2 


In this exercise the vocabulary for Unit 7 is presented in a new 
context. Miss Wilson, an American who works in Taipei, is talking with 
her friend Professor H£, who teaches at Taiwan University. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, answer the questions below. 


Here are expressions you will need for this exercise: 


Yelu Daxue 


yanjiuyuan 
cSngming 
yonggong 
Shijie Yinhang 
xiu jia 


(Yale University) 
(graduate school) 

(to be intelligent) 
(to be hardworking) 
(World Bank) 

(to take a vacation) 


QUESTIONS 

1. When did Miss Wilson receive her graduate degree from Yale? 

2. Was Yang Shuhui a good or a bad student at Yale? _ 

3. What did he do after he graduated? _ 

U. What is he going to do soon? _ 

5. How long will it be until he arrives? _ 


4 
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EXERCISE 3 

In this exercise you will hear expressions typically used to arrange 
informal meetings. The conversation takes place at the Beijing University 
library between a Canadian and a Chinese student. 

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as 
you listen for the second time. 

You will hear the following: 

Baihuo Dalou 
Dongfeng Shxchang 
duode duo 
-tang 
xia ke 
keneng 

QUESTIONS 

1. On what day is the Wangfujing Shopping District less crowded? 

( ) Saturday ( ) Sunday 

2. Does the department store sell more things than the Dongfeng Market? 

( ) Yes ( ) No 

3. When does Wang want to go shopping? ( ) morning ( ) afternoon 


Ca department store in Beijing! 
(D5ngfeng Market [Beijing!) 
(much more) 

[counter for classes! 

(to get out of class) 

(maybe) 
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EXERCISE 4 


In this conversation an informal meeting is arranged. Miss Chen is 
telephoning her American friend Miss Brown ( Huang ). 

You will hear the conversation twice. Answer the questions below as 
you listen for the second time. 

You will hear the following expressions: 

yaobushi...jiushi... (if it's not...then it will be...) 

yuedl (end of the month) 

yuechu (beginning of the month) 


QUESTIONS 

1. Miss Brown ( Huang ) is soon to return 

( ) to school. 

( ) home. 

( ) to the United States. 

2. When does Miss Brown plan to go? _ 

3. What does Miss Chen invite Miss Brown to do? 

U. When and where will the two women meet? _ 

5. Does Miss HuSng have a car? ( ) Yes ( ) No 
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UNIT 7 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this exercise you will talk about where and when people went to school 
and what they studied. Ask questions about the people listed in Display I. 
For each person, find out where he/she went to college, what class he/she 
was in, and what subject was his/her major field of study. Complete 
Display I by filling in the needed information. 

Example 

YOU: Bai Huiran shi neige daxue biyede? 

TAPE: Ta shi Taiwan Daxue biyede. 

YOU: Ta shi neinian biyede? 

TAPE: Ta shi Yijiuqisannian biyede. 

YOU: Ta zai dilxue nian shenme? 

TAPE: Ta niande shi lishx. 

After completing the display, use this information to answer questions 
on tape. You will be asked which people know each other. You are to assume 
that people who studied the same subjects and were in the same college at 
the same time would probably know each other. 


DISPLAY I 


Bai Huiran 
Gao Bingying 
Shi Guoquan 
Li Tlngfeng 
Wang Defen 
Deng Shaowen 
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EXERCISE 2 

In this exercise you will make phone calls to ask for information. 
Display II lists the calls you want to make today: whom you want to call, 
what you want to find out, and detailed instructions for making each call. 

Take the part of Miss White and make the phone calls. A typical 
conversation is as follows. 

Example 

YOU: Wei, Xiao Ma, zao! 

TAPE: Zao! Shi Xiao Bai ba? 

YOU: Shi. Wo xiang gen ni dating yijian shi. 

TAPE: Shenme shi a? 

YOU: Wang Kezhang shi bu shi Jintian cong Xianggang hullai? 

TAPE: Ta da dianhua lai shuo ta Jintian hufbulai, yao houtian cai 
neng hullai. 

YOU: Hao, xiexie. 


DISPLAY II 

1. Call Xiao Ma to find out if Section Chief Wang is coming back from 

Hong Kong today. 

a. Say good morning to Xiao Ma. 

b. Tell him you would like to ask him something. 

c. Ask if it is today that Section Chief Wang is coming back. 

d. Thank him. 

2. Call Mr. Lift to find out when Mr. White ( Huaite ) is returning to 

his country. 

a. Say hello. 

b. Ask if this is Mr. Lila.. 

c. Tell him you would like to ask him something. 

d. Ask when Mr. White is returning to his country. 

e. Comment on the fact that he is leaving so soon. 

f. Say that you didn't want anything important—you Just wanted 

to invite Mr. White for a simple meal. 

3. Call Professor Cheng to find out when Professor Wei will be back 

from America. 

a. Ask if this is Professor Cheng. 

b. Tell him you would like to ask him something. 

c. Ask when Professor Wei will be back from America. 

d. Request that Professor Cheng ask on your behalf. 
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4. Call Xiao Zhang to find out when Lao Song is going to Tokyo 
( DSngjing ). 

a. Say hello to Xiao Zhang. 

b. Tell him you would like to ask him something. 

c. Ask when Lao Song is going to Tokyo. 

d. Ask if Xiao Zhang knows how long Lao Song plans to stay there. 


EXERCISE 3 


In this exercise you will act as an interpreter for a young American 
woman and a Chinese man. 

First, you will hear the telephone conversation in Chinese, without 
interruptions. Then it will be presented as if the woman cannot speak. 
Chinese and the man cannot speak English. Each speaker's lines will be 
followed by a pause, during which you will translate. 


Example 

CHINESE: Wai.' 

YOU: Hello.' 


AMERICAN: Is it Mr. Ma? 

YOU: Shi Ma Xiansheng ma? 
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UNIT 7 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 


Type : Who's Who 

Situation : The setting is Taipei. A friend is teaching you to recognize 
pictures of several people and is also telling you several biographical 
facts about each person. Then you help your friend learn the same things. 

Goal : To learn to recognize the faces and to associate the biographical 
facts with the faces. 


Number of Players : Pairs of students. 

Materials : A deck of flash cards for each pair of students. (See Flash 
Cards, on the following pages.) On one side of each card is a face and 
a symbol indicating sex (c f for a male and 9 for a female). On the other 
side, biographical facts about that person are given: name, college, 
graduation year, and major field of study. All of the people listed on 
the cards are Americans with adopted Chinese names. 

Set 1 flash cards are for Round 1 of the game. Set 2 cards are for 
the second round. (Partners switch roles for a second round.) 


Procedure : The flash cards are placed face up between the two players. 
Either player may choose a card to be discussed. The "teacher" picks up 
that card so that he can read the back, while the "student" sees only the 
face on the card. The two players then discuss the person described on 
the card until the "student" is reasonably familiar with the information 
about that person. Then another card is chosen. 

The "student" or the "teacher" may at any time ask to review a card 
discussed earlier. The "student" may test himself on any card at any 
time, and the "teacher" may test his partner on any card at any time. 

The "teacher" may ask the "student" whether he recognizes a face, whether 
he remembers who the person is, whether he has forgotton where the person 
went to college, and so forth. 


Example : You are Speaker 1, the "teacher." You are checking to see if 
your "student" remembers information about a person described on a card 
which was studied previously. 


51 

52 

51 

52 


51 

52 

51 

52 


Ni renshi bu renshi zheige ren? 

Wo bfi renshi ta. 

Ni wang le, ta shi MS Mingli. 

5u, wo xiSngqilai le. ("Now I remember." C xiang , "to think," 
plus qilai , literally, "to rise"l) 

Wo hai Jide ta shi Niuyue Daxue biyede, shi bu shi? 

B(i cuo. Ni zhldao bu zhidao ta shi neini&n biyede? 

Wo wangji le. Ni gaosong wo ta shi neinian biyede. 

Ta shi Yijiuliuwunian biyede. 

Wo ye wangle ta zai daxue niande shi shenme. 
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SI: Ni xiangyixi&ng. 

S2: 0u, wo jide le. Ta niande shi Faguo lishi. 

SI: Dui le. 

Practice Points : Renshi , wang , wangji , jide , cuo , and review of associated 
vocabulary. 
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FLASH CARDS—WHO'S WHO 



Zhao Shaohua (M) Set 1 

New York University 

'73 

English History 



Yang Lianying (F) Set 1 

University of Washington 

'66 

Political Science 



Sun Bangyan (M) Set 1 

University of Texas 

'58 

Economics 



Jin Guizhi (F) Set 1 

University of Massachusetts 

'70 

American Literature 



Feng Guoan (M) Set 1 

University of California 

'fc5 

Chemistry 
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Zhao Shaohua (M) 


Set 1 


New York University 
’73 

English History 


Yang Lianying (F) Set 1 

University of Washington 
'66 

Political Science 


Sun Bangyan (M) 

Set 1 

University of Texas 


'58 


Economics 



Jin Guizhi (F) Set 1 

University of Massachusetts 
'70 

American Literature 


Feng Guoan (M) Set 1 

University of California 

*U5 

Chemistry 
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Wang Yaozong (M) 


Set 2 


University of Pennsylvania 


American History 


Wei Xiuqin (p) Set 2 

University of California 


Economics 


Wu Tianxiang (M) 
University of Washington 


Political Science 


Han Yuzhen (F) 


Set 2 


Set 2 


University of Massachusetts 


English Literature 



Qian Weidli (M) 

New York University 


Chinese History 


Set 2 
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UNIT 8 C-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 


In this conversation you will hear expressions which can be used to 
decline a formal invitation. Mrs. Robinson ( Luo ) is secretary to the 
chief executive officer of the Bank of America’s Chinese branch in Taiwan. 
She has received a telephone call. 

You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, answer the questions below. 


Here are some expressions you will 
JIngJibu 
zong Jinglx 

naribu 

canjia 

xiexie tade yaoqlng 


need to know: 

(Ministry of Economics) 

(general manager Cchief executive 
officer!) 

(the southern part Cof the island!, 
the south) 

(to participate in, to attend) 

(to thank him for his invitation) 


QUESTIONS 

1. From whom does Mrs. Robinson ( Luo ) receive a call? _ 

2. Has Minister Sun received an invitation? ( ) Yes ( ) No 

3. Can Minister Sun attend on July 2? ( ) Yes ( ) No 

4. Why, or why not? _ 
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EXERCISE 2 


The vocabulary of Unit 8 and some useful new terms are included in 
this conversation. Comrade Wang and Comrade Cheng, two cadres of the 
Ministry of Public Health in Beijing, are talking. 


You will hear the conversation twice. As you listen to it for the 
second time, translate orally during the pauses provided on tape. Compare 
your translations with the suggested translations given by the speaker. 


Here are ten expressions you will need for this exercise: 


tongshi 

canguan 

Shoudu Gangtie Chang 
yisheng 
daibiaotuan 
ylyuan 

laodong mofan 
laodong 
zhengzhi xuexi 
shitang 


(fellow worker, colleague) 

(to visit) 

(Capital Iron and Steel Factory) 
(doctor, physician) 

(delegation) 

(hospital) 

(model worker) 

(to labor) 

(political study session) 

(mess hall, dining hall) 


EXERCISE 3 


You will hear expressions which may be used to decline an invitation. 
This phone conversation is about an invitation being received by Colonel 
Lincoln (Lin) in Taiwan. 

You will hear the conversation twice. Answer the questions on the next 
page as you listen for the second time. 


Here are expressions you will need to know: 


shangxiao 

nanbu 

canguan 

junshi yanxi 

Juede 

canjia 


(colonel) 

(southern part) 

(to visit) 

(military maneuvers) 

(to feel) 

(to participate in, to attend) 


» 
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QUESTIONS 

1. Who is the woman making the call? _ 

2. From whom is the invitation? _ 

3. For what day is the invitation? _ 

4. For what kind of occasion is the invitation? 

5. Where is Colonel Lincoln ( Lin ) now? _ 


EXERCISE 4 


Mr. Anderson is an American economic officer in Beijing. He has Just 
returned from a trip to the United States which was taken for purposes 
of consultation. In this conversation Mr. Anderson is talking to his 
counterpart in the Ministry of Foreign Trade. 


You will hear the conversation twice. Answer the questions on the 
next page as you listen for the second time. 


Here are some expressions you will 
diertian 
qlnzi 
Juede 
canjia 

du jia 

zhuchl jiehun 

zhuchf 
jiehun 
dianli 
dao xi 
Xiaweiyi 


hear: 

(the next day) 

(personally, privately) 

(to feel) 

(to participate in, to Join, 
to attend) 

(to take a vacation) 

(to preside at a marriage ceremony 
Ci.e., to give the bride away]) 

(to preside Cat]) 

(to get married) 

(ceremony) 

(to congratulate) 

(Hawaii) 
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QUESTIONS 

1. When did Mr. Anderson return? __ 

2. When did Mr. Anderson receive the invitation? _ 

3. Whom did Mr. Anderson ask to pass on the message? _ 

1+. Did that person pass on the message? ( ) Yes ( ) No 

5. Where did Mr. Anderson go first? ._ 

6. Where did Mr. Anderson go next? _ 

7. Where did Mr. Anderson go last, and for how long? _ 


EXERCISE 5 


This conversation will show you how the vocabulary you are using in 
this unit might be used in a more informal situation. The phone call 
concerns an alumni association. Mr. Wang is the secretary, and Mr. Lin is 
the president. 

You will hear the conversation twice. Answer the questions on the next 
page as you listen for the second time. 


Here are words you will hear in this conversation: 


tingdechulii 

jiedao 

tongxuehui 

tongzhi 

canjia 

dajia 

yinggai 


(to be able to recognize something 
from its sound) 

(to receive) 

(alumni association Cliterally, 
"fellow-student group"]) 

(announcement C written], 
notification) 

(to participate in, to join, 
to attend) 

(everybody, everyone) 

(should, ought to, must) 
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QUESTIONS 

1. Does Miss Song answer the phone? ( ) Yes ( ) No 

2. For what day is the student get-together planned? _ 

3. How long has it been since they got together last? _ 

U. What are some of the former classmates planning to do on the evening 
of the twenty-first? 
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UNIT 8 P-2 WORKBOOK 


EXERCISE 1 

In this translation exercise you will review some of the important 
grammar points covered in the Meeting Module: comparisons, "any" 
statements, compound verbs of result, and sentences containing ba . 

First, you will hear an English sentence. Translate it into Chinese. 
Then, you will hear a suggested translation. 

Example 

TAPE: One. Can you walk up here? 

YOU: Ni zoudeshanglai ma? 

TAPE: Two. He gave the apples to his little sister. 

YOU: Ta ba pingguo gei ta meimei le. 

You are learning from each attempt to produce constructions like these. 
You may wish to repeat the exercise several times. 


EXERCISE 2 


In this exercise you will review the aspect markers you have learned: 
two types of le_, guo , and ne . 

Display I lists people who studied, are studying, and will study 
English (four people) and French (four people). It shows the dates and 
duration of the studies. Use this information to answer the questions 
on tape. 

Example 

TAPE: Chen Guoquan xueguo YIngwen ma? 

YOU: Xueguo. 

TAPE: Ta wue YIngwen, xuele duo jiu? 

YOU: Ta xuele liangnian. 

TAPE: Ta you duo jiu mei xue YIngwen le? 

YOU: Ta you sanni&n mei xue YIngwen le. 
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NOTE: Some questions and answers will refer to ongoing actions; some will 
refer to future actions; and some will refer to completed actions. 

For this exercise you need to know that jihua can be a noun meaning 
"a plan" as well as a verb meaning "to plan." 

Ta you meiyou jihua xue Fawen? 

(Does he have a plan to study French?) 

Ta jihua shenme shlhou kaishi xue Fawen? 

(When does he plan to start studying French?) 

DISPLAY I 


STUDY ENGLISH 
Chen Guoquan 
Fang Deming 
Zhang Shimin 
Hu Meillng 

STUDY FRENCH 
Fang Baolan 
Ma Mingll 
Bai Huiran 
Wang Danifin 
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EXERCISE 3 

In this exercise you will act as an interpreter for an American who 
works in Taipei and a Chinese government official. 

First, you will hear the conversation, in Chinese, without interrup¬ 
tions. Then it will he presented as if the American cannot speak Chinese 
and the government official cannot speak English. Each speaker’s lines 
will he followed hy a pause, during which you will translate. 


Example 


CHINESE: 

Wai. 

AMERICAN: 

Is this Secretary Li? 

YOU: 

Shi Li Mishu ma? 

CHINESE: 

Shi a! Nin shi Wang Xiaojie 

YOU: 

Yes. You must he Miss Wang. 


In Chinese, the word for "secretary," mishu , can refer to a low-ranking 
job as well as to a very high-ranking position. 
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UNIT 8 COMMUNICATION GAME 


INSTRUCTIONS: 

Type : Picnic 

Situation : The setting is the neighborhood of your school. Your class is 
planning a picnic. 

Goal : l) To make a list of people who will attend the picnic, describing 
them in terms of relationship to class members (e.g. , spouse, child, friend 
of child, friend); 2) to make a shopping list for adequate and appropriate 
food; 3) to decide who will buy specific items, where he will buy them, 
and how much they should cost; 4) to determine the total food bill and 
the expense per person; 5) to choose a place for the picnic and plan 
transportation (again calculating the cost); and, finally, 6) to set a 
time schedule for the excursion and a date which fits in with known commit¬ 
ments of your classmates and presumed commitments of their friends and 
families attending the picnic. 

The more ambitious the picnic—the greater the number and variety of 
picnickers, the more elaborate the menu, the more remote the picnic spot, 
the more imaginative the planned activities—the better. 

Materials : None. All information is taken from your life and from your 
knowledge of the neighborhood. 

Procedure : Discussion by the whole class. Smaller committee groups may be 
formed, if desired. A class discussion should follow committee meetings 
so that general approval of committee proposals can be obtained. 

Example : No single example would be helpful in view of the possibilities 
for varied discussions. 

Additional Vocabulary : A list of obvious food choices is provided below. 
You may consult this list during the game. You are free to ask your 
instructor for additional needed vocabulary items. 


mianbao 

(bread) 

dangao 

(cake) 

niurou 

(beef) 

huotui 

(ham) 

JI 

(chicken) 

jldan 

(eggs) 

qisi 

(cheese) 

niunai 

(milk) 

fanqie 

(tomatoes) 

OR xihongshi 

[Beijing] 

xiangjiao 

(bananas) 

xlgua 

(watermelon) 

pljiu 

(beer) 


Practice Points: General review. 
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VOCABULARY 


Module & Unit 


V 

a 

oh! 

3.4 

a 

(question marker) 

1.2 

ai 

to be short (of stature) 

3.3 

airen 

spouse 

1.4 

Allshan 

Mt. Ali 

6.4* 

Andalue 

Ontario 

1.4 

Andingmen 

(a neighborhood in Beijing) 

5.2* 

anpai 

to arrange, to settle 

6.2*, 

anpaihao le 

to have successfully arranged 

6.6* 


ba 

eight 

NUM 2 

ba 

(prepositional verb which 
indicates the direct object) 

on 

Lf\ 

-ba 

(counter for things with handles) 

3.3 

ba 

(marker for a question which 
expresses the speaker's 
supposition as to what the 
answer will be) 

2.2 

ba 

(tone softener) 

5.2 

baba 

papa, dad, father 

2.3 

bai 

to be white 

3.3 

-bai 

hundred 

3.5, 

Baihuo Dalou 

(name of a department 
store in Beijing) 

4.3, 

baihuo gongsl 

department store 

4.3 

ban 

to move (furniture, etc.); to 
move (house) 

5.6 

-ban 

(counter for regularly scheduled 
trips of buses, planes, subways, 
trains, etc.) 

5.1 

ban 

half past the hour 

3.6, 

ban 

and a half 

5.5 

ban 

half of (followed by a counter 
or a noun which does not take 
a counter) 

5.5 

ban 

« 

to manage, to handle, to do, 
to take care of 

5.6 

banfa 

method, way 

6.8 

bang 

to help 

5.6* 

bangongshi (-shi) 

office 


ban jia 

to move one's residence 

4.5* 

banshichu 

office 

4.2* 


6.5* 


6.5 


NUM 5 

6.7 


T&D 3 


6 . 1 *, 


6.5 
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banye 

midnight, the middle of 
the night 

3.6°, 

T&D 4 

bao (yifen) 

newspaper 

3.1 


baoqian 

to be sorry 

6.8 


baozhi (yifen) 

newspaper 

3.1 


Bayue (Bayue) 

August 

2.5, 

T&D 1 

-bei 

(counter for cups of something) 

lu4° 


bei 

north 

4.2 


beibian(r) 

north side 

4.2 


Beihai Gongyuan 

(a famous park in Beijing) 

5.1° 


Beijing 

Beijing (Peking) 

1.3 


Beijing Fandian 

Beijing Hotel 

2.1 


Beijing Zhanlanguan 

Beijing Exhibition Hall 

5.2 


-ben 

volume (counter for books 
and magazines) 

3.1 


bi (yizhi) 

pen 

3.1 


bi 

compared with, than 

6.1 


-bi 

currency 

3.5° 


-bian(r) 

side, edge (used in place words) 

4.2 


bianfan 

a simple, informal meal 

6.3 


biao 

watch (timepiece) 

4.3 


biaoyan 

to give a demonstration 

6.4° 


bie 

don’t 

5.3 


biede 

other, different 

5.8°, 

6.6 

biede difang 

other place 

5.5° 


biede shihou 

other time 

5.1' 


bieren (bieren) 

another person, someone 
else 

4.5 


bijiao (bijiao) 

comparatively, relatively; 
fairly, rather 

5.2* 


bing 

to become ill 

2.8 


bingxiang 

refrigerator 

3.4 


Binzhou 

Pennsylvania 

1.3°, 

1.4° 

biye 

to graduate 

6.7 


bu/bu 

not 

1.2 


-bu 

(counter for cars or buses); 
(counter for units of 
machines) 

6.6° 


bu bi 

not necessary, don’t have to 

5.4 


bu cuo 

not bad, pretty good; that’s 
right 

6.7 


bu da haomai 

not very easy to buy 

6.4° 


budan...ye... 

not only...but also... 

6.3 


buguo 

however, but 

6.3 


bu hao yisi 

to be embarrassing; to feel 
embarrassed 

6.4°, 

6.6 

bu keqi 

you're welcome 

3.5 


bu qiao 

to be inopportune 

6.8 


bu shi 

not to be 

1.2 


bu tong 

to be different 

6.3 


bu xie 

don't mention it 

6.2 
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btx yao 

don't 

5-6* 

bu yiding 

not necessarily; it's not definite 

6.6 

bu yong 

no need to 

5-3 

bu zai le 

to be deceased 

2.5° 

bu zenme 

not especially, not particularly 

5.7 

buzhang 

minister (of a government 
organization) 

6.8 


c&i 

then and only then, not until 

5.2 

cai 

food; cooked dish, main dish 

6.6 

caishichang 

market 

4.2 

canche 

dining car 

5-6 

canguan 

to observe, to visit (as an 

5.5°, 5.8°, 6.2% 


observer) 

6.5°, 6.6°, 6.8° 

canjia 

to attend; to participate in 

6.3°, 6.8° 

canting 

dining room, restaurant 

4.4, 6.6 

cesuo 

toilet 

4.4 

cha 

tea 

6.3 

cha 

to lack; before the hour 

T&D 4 

chabei 

teacup 

3.4 

chabuduo 

almost, about, approximately 

6.7 

chang 

to be long 

3.3° 

changchang 

often 

6.3° 

Changcheng 

the Great Wall 

6.6°, 6.8 

chao 

to, towards 

4.3 

chaye 

tea leaves, tea (the 

3.4° 


prepared leaves) 


che 

vehicle, car, bus 

5.1 

chefang 

garage 

6.5° 

cheng 

city 

5.i 

chi 

to eat 

5.6°, 6.2°, 6.3 

chibuzhao 

can't find to eat 

6.6 

chi fan 

to eat, to have a meal 

5.3°, 5.6’, 6.3 

chu 

to go out, to exit 

4.2 

chuan 

boat, ship 

5.1°, 5.4 

chu chai 

to go on a business trip 

5.7° 

chufa 

to start a journey 

6.6* 

chukou gongsi 

export company 

6.1* 

chulai 

to come out 

4.3 

chu men(r) 

to go out; to go out of town. 

5.8 


to go away from home 


chuqu 

to go out 

4.3 

chutu venwu zhanlan 

exhibition of archaeological 

6.5° 


finds 


chuzhang 

division chief, section chief. 

5.7° 


head of a department or office 


chuzu qiche 

taxi (PRC) 

5.3 

-cl 

occasion, time 

5.2*, 5.5 

cong 

from 

4.1 
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c5ng 

through, via 

4.2* 

congming 

to be intelligent 

6.7’ 

congqian 

before, previously 

2.6 

cuo 

to make a mistake, to be 

4.5 


wrong 


da 

to be large 

2.8*, 3.2. 

da dao 

to make a phone call to 

6.5’ 

da dianhua 

to make a phone call 

5.7 

dafandian 

hotel 

2.2 

dagai 

probably; approximately 

4.5, 5.5 

Dahui Canting 

Great China Restaurant 

6.6 

dai 

to wear, to put on (glasses. 

4.3 


gloves, a hat, a watch, 
jewelry, etc.) 


dai 

to bring (along), to take 

6.6* 


(along) 


dai biao 

to wear a watch 

4.3* 

daibiaotuan 

delegation 

6.5*, 6.8 

daifu 

doctor 

5.2* 

dajia 

everybody, everyone 

6.8 

dajie 

boulevard 

4.3 

Dali Jie 

Dali Street (Taipei) 

2.2 

dalou 

building (multistoried) 

4.3 

damen(r) 

main entrance, main gate 

4.3, 4.5 

dangao 

cake 

6.8* 

dangmian 

in person, face to face 

6.1 

dangran 

naturally, of course 

5.6* 

danshi 

but 

6.3 

dao 

to arrive 

2.4, T&D : 

dao 

to, towards 

4.1 

-dao 

route, path 

4.5 

-dao (-dao) 

(indicates success in getting 

6.6 


or obtaining something) 


dao xi 

to congratulate 

6.8* 

daren 

adult 

3.2 

dashi 

ambassador 

2.2*, 6.2 

dashiguan 

embassy 

6.2 

das uan (das uan) 

to plan to 

5.5 

dating 

to inquire about, to ask about 

6.2*, 6.7 

daxue 

university 

2.7 

daxuesheng 

college student 

6.2* 

-de 

(possessive marker) 

2.2 

-de 

(marker of modification) 

3.2 

-de- 

to be able to 

6.1 

-deduo 

much more (following a state verb) 

6.6 

Deguo (Deguo) 

Germany 

1.3 

dei 

must 

3.6 

deng 

to wait, to wait for 

3.6 

deng 

when, by the time 

6.2 


CE 2 


241* 



Module & Unit 


dengyideng 

to wait a moment 

3.6 

-de shlhou 

when 

5.1 

Dewen 

German language 

2.7*, 2.8 

DezhSu 

Texas 

l.k 

di- 

(used in forming ordinal 

NUM It 


numbers Ci.e., diyi, ’’the 
first,’’ dier, ’’the second"D) 


di 

ground, earth 

6.5* 

dian(r) 

a little, some 

3.2 

-dian 

(counter for hours on the 

3.6, T&D 3 


clock) 


dianhua 

telephone; phone call 

6.2 

dianhua haoma(r) 

telephone number 

6.2*, 6.3* 

dianshan 

electric fan 

3.5 

dianshi 

television 

3.5 

dianti 

elevator 

lt.lt 

dianxin (yikuai) 

pastry, snack 

3.2 

dianying(r) 

movie, film 

U.2 

didi 

younger brother 

2.3 

diertian 

the next day 

6.8* 

difang 

a place 

3.U 

ding 

to reserve, to order 

5.7 

dinghao le 

to have (been) reserved 

5.7 

ditan (yizhang) 

rug 

3.It 

ditie 

subway (abbreviation for dixia 

5.1+ 


tiedao) 


ditti. (yizhang) 

map 

3.1 

dixia 

underneath 

It.3 

dixia 

underground 

1+.5 

dixia huoche 

underground train, subway 

5.4 

dixia xlngren dao 

pedestrian underground walkway 

4.5 

diyici (diylci) 

the first time 

5.5 

Diyi Dafandiaji 

the First Hotel (name of a hotel 

2.2* 

in Taipei) 


Diyi GSngsi 

the First Company (department 

3.4 


store in Taipei) 


dizhi 

address 

2.2 

dong 

east 

4.2 

dong 

to understand 

2.8*, CE 1 

dongbei 

northeast 

4.2* 

dongbian(r) 

east side 

4.2 

DSngdan 

a neighborhood in Beijing 

4.2 

Dongfeng Shichang 

the Dongfeng Market 

6.7* 

Dongjing 

Tokyo 

5.1* 

Dongmen Canting 

East Gate Restaurant 

6.6 

dongnan 

southeast 

4.2* 

dongwuyuan 

zoo 

5.2*, 5.4* 

dongxi 

thing 

3.4 

dou 

all, both 

2.3 

duan 

to be short 

3.3* 

-duan 

section, block 

4.5 
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dui 

to be correct 

2.8*, 4.1, CE 1 

dui 

to, towards; with regard to, 
with respect to 

6.1 

duibuql 

I'm sorry, excuse me 

1.4*, 3.1 

dui le 

yes, that’s right 

2.1, CE 1 

duimian(r) 

across from, opposite, facing 

4.4 

dui...sh 6 uxi 

to be familiar with 

6.4* 

du jia 

to spend one's vacation 

6 . 2 * 

duo 

to be many/much/more; too 
many/much 

3 . 4 *, 5 . 1 , 6.4 

-duo 

over, more than 

5-5 

duo (duo) 

how (to what extent) 

4.3 

du 6 da 

how old 

2.5 

duode du5 

much more 

6.7° 

duo jiu 

how long 

2.6 

duoshao (duoshao) 

how much, how many 

3.1 

duoshao hao 

what size (shoe), what number 

5.5* 

duo yuan 

how far 

4.3 


Eguo (Eguo) (-guo) 

Russia 

1.3 

Eng 

um, mm, uh-huh (actually 
pronounced like n£ or mm) 

3.3 

er 

two 

HUM 1 

erqie 

furthermore, moreover 

6.3 

Eryue (Eryue) 

February 

2.5, T&D 2 

erzi 

son 

2.4 


fa che 

to depart (from the first 

5.6 


terminal of a train route) 


Faguo (Faguo) (-guo) 

France 

1.3 

fan 

(cooked) rice 

6.3 

fancheng 

to translate into 

CE 2 

fandian 

hotel; restaurant 

2.1 

fang 

to put 

5.3 

fangbian (fangbian) 

to be convenient 

4.1*, 5.4 

fangfa 

method, way, means 

6.4 

fang jia 

to take time off for a holiday 

5.1* 

fangjian 

room 

6.5* 

fanguanr 

restaurant (Beijing) 

4.1 

fanguanzi 

restaurant 

4.1 

fangzi 

house 

4.1 

fanwan 

rice bowl 

3.4 

Fawen (Fawen) 

French language 

2.7*, 2.8 

fay In 

pronunciation 

CE 2 

f&zi 

method, way (Beijing) 

6.4 

fei 

to fly 

5-5‘, 5.7 

feichang 

very, extremely, highly 

6.4*, 6.6 
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feij! 

airplane 

5-3*, 5.5* 
T&D 4 

feijIchang 

airport 

5.7 

feizao (ylkuai) 

soap 

3.2 

-fen 

cent 

3.2 

-fen 

a minute 

5.1, T&D 3 

-fen(r) 

copy (counter for magazines or 
newspapers) 

3.1 

fujin (fujin) 

area, vicinity 

4.2 

fumu 

parents 

2.3 

fuqin 

father 

2.3 

furen 

Mrs., Lady, Madame; a very 
polite word for the wife of 
a high-ranking person 

1.4 


gai 

to change 

6.5 

gai dao 

to change to 

6.5 

ganbuhullai 

can't rush hack in time 

6.5* 

ganbushang 

can't catch up to 

5.7* 

gang 

only a short time ago, just 

5.8 

gangc&i 

Just now, a moment ago 

6.5 

ganjing (ganjing) 

to he clean, to be neat 

6.6* 

gao 

to be tall, to be high 

3.3 

gaosong (gaosu) 

to tell, to inform 

5.1 

gaosu (gaosong) 

to tell, to inform 

5.1 

gaoxing 

to be happy 

3.3 

ge 

to separate, to divide off 

5.1 

-ge 

(general counter) 

2.1, 2.3 

gege 

older brother 

2.3 

gei 

to give 

3.2 

gei 

for 

3.5 

gen 

and 

2.3 

gen 

with 

4.3*, 5.8* 
CE 1* 

geng 

even more 

6.6 

gSngchang 

factory 

5-5*, 5.8* 

gongfu 

time, free time, spare time 

6.1 

gonggong qiche 

public bus (local) 

5.2 

gonglJ 

kilometer 

5-5 

Gongluju 

Bureau of Highways (Taiwan) 

5.1*. 5.4 

G5ngluju(de che) 

bus between cities (Taiwan) 

5.4 

gongs! 

company 

3.4 

gongxiao hezuoshe 

marketing and supply 
cooperative (PRC) 

3.2*, 4.2* 

gongyuan 

park 

4.2 

gongzuo 

to work 

2.2, T&D 2 

gou 

to be enough 

4.2*, 5.1 

guai 

to turn 

4.3 

guan 

to close 

3.6 
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-guan 

government official, military 
official 

6. 5 

Guangmlng Ribao 

The Guangming Daily (an official 
publication of the Chinese 
Communist Party Central 
Committee) 

3.2 

Guangzhou 

Guangzhou (Canton) 

5.7 

guan men 

to close (for the business 
day); to close down, to go 
out of business 

3.6 

guanxi 

relation, relationship, 
connection 

6.2 

Gugong B6wuyuan 

Palace Museum 

4.2* 

gui 

to be expensive 

3.3 

guixing 

honorable surname 

1.2 

guo 

past the hour 

T&D 4 

guo 

to cross, to pass 

^•2*, 4.5 

-gu6 

country 

1.3 

-guo 

(experience marker) 

2.6 

guobin 

(official) state guest 

2.2* 

Guobin Dafandian 

the Ambassador Hotel (name of 
a hotel in Taipei) 

2.2 

Guowuyuan (Meiguo) 

U.S. Department of State 

2.7 


hai 

still 

2.3 

hai 

also, additionally 

3.2 

h&i 

fairly, pretty, rather 

5.7*, 5.8* 

h&i bu ylding 

not yet certain 

4.1* 

hai hao 

fairly good/well 

5.7% 5.8* 

haijun 

navy 

2.8 

haishi 

or 

3.3 

h&ishi 

still 

5.3*, 6.5 

haizi 

child 

2.3 

Hangzhou 

(a city in Zhejiang Province, 
formerly spelled Hangchow) 

5.8 

Han-Ri zidian 

Chinese-Japanese dictionary 

4.3* 

Han-Ying zidian 

Chinese-English dictionary 

3.1 

hao 

to be good, to be well 

2.2 

hao 

to be better 

3.3 

-hao 

to complete satisfactorily 

5.7 

hao 

very 

5.8 

-hao 

number (in address, etc.); 
day of the month 

2.2, T&D 2 

haodeduo 

much better 

6.3 

haojlie 

to be wonderful, to be great 

5.4*, 5.5* 

hao jiu 

a long time 

5.8 

hao jiu mei jian 

I haven’t seen you for a 

5.8 


long time 
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haokan 

to be good looking, 
to look nice 

3.3 


-hao le 

to be satisfactorily completed 

5-7 


heLoma(r) 

number 

6.5 


haowan(r) 

to be enjoyable, to be fun 

5.1°, 

5.4’ 

haoxie 

a good many, a lot 

6.6 


he 

to drink 

6.3 


he 

and 

5.6 


hebi 

why is it necessary (to) 

6 .3 


he cha 

to drink tea 

6 . 2 * 


hei 

to be black 

3.3 


heiban 

blackboard 

6.5° 


hen 

very 

2.1 


Hoping Donglu 

Hoping East Road 

4.5° 


heshi 

to be suitable, to be 
appropriate; to fit 

6.1 


h 6 ng 

to be red 

3.3 


hong cha 

black tea 

5-6* 


Hongqi 

"Red Flag" (name of a commune) 

6 . 2 * 


hou 

back 

4.4 


houbian(r) 

back side 

4.4 


houlai 

later, afterwards, later on 

6 . 2 * 


hBuni&n (-nian) 

the year after next 

2.5, 

T&D 2 

houtian (-tian) 

the day after tomorrow 

2.4, 

T&D 2 

h 6 

lake 

5.4* 


hua 

glorious; abbreviation for 

China 

4.1* 


hua 

language, words, speech 

2.7 


hua 

to paint 

6.4 


hua(r) (yizhang) 

painting, drawing, picture 

6.4 


hua chu&n 

to row a boat 

5.4* 


hua kaile 

the flowers have bloomed 

5.8* 


Huamei Kafeiting 

Huamei Coffeehouse (Taipei) 

4.1 


huan 

to change, to exchange 

3.5 


huang 

to be yellow, to be brown 

3.3 


huanylng 

to welcome 

6.4 


huaplng 

(flower) vase 

3.3 


huaxue 

chemistry 

3.1 


hu£ 

the opposite direction, back 

4.5° 


hill 

to return to, to go back to 

5-4“. 

, 5-8 

hui 

to know how to, can; to have 
the skill or knowledge of, 
to know 

2.7, 

2.8 

hui 

will 

5.1* 


hulbulai 

to be unable to get back 

6.1 


hui da 

to answer, to reply 

CE 2 


huldelai 

to be able to get back 

6.1 


hail guo 

to return to one's native 
country 

5.8 


hui jia 

to return home 

5.8 


hui ke 

to receive guests 

6 . 1 * 
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huikeshi (huikeshi) 

reception room 

6.1 

hullai 

to come back 

5-2°, 5-3*, 
5.6°, 5.8 

huiqu 

to go back 

5-8 

huoche 

train 

5.4 

huochezhan 

train station 

5-3 

huoshi 

or 

5.5 

huozhe (huozhe) 

or 

5-5 

hutong (hutongr) 

narrow street, lane 
(Beijing) 

4.5 

huzhao 

passport 

5.6 



to be anxious, to worry, to be 
impatient, to be hurried 

5.6 

J*- 

how many 

2.3 

jx- (ji-) 

a few 

4.3 

jiao 

to call; to be called, to be 
given-named 

1.2 

jia 

plus; to add 

NUM 4 

jia 

home 

2.2 

-jia 

(counter for institutions) 

2.3° 

jiali 

family 

2.3 

jiali 

household 

3.4 

jian 

to meet, to see 

3.6, 5.8 

-jian 

(counter for items or articles 
such as suitcases, clothing); 
(counter for matters, affairs) 

4.3°, 5.3, 

6.2 

Jianada 

Canada 

1.4 

jiang 

to discuss (something), to talk 
about (something) 

6.2 

jiang hua 

to speak, to talk 

6.2 

jianghua 

a speech 

6.2 

jianglai 

in the future 

5.8° 

jian mian 

to meet someone, to see someone 

6.4 

jiao 

to teach 

6.3 

jiaoqu 

suburbs 

6.6' 

jiaoshou 

professor 

6.4 

jiao shu 

to teach 

6.3 

jiaoyuan 

teacher 

6.5* 

Jiaoyubu 

Ministry of Education 

6.4° 

JiazhSu 

California 

1.3 

jichengche 

taxi (Taiwan) 

5-3 

jide 

to remember 

6.7 

Jidian zhSng 

what hour, what time 

3.6, T&D 3 

jie 

street 

2.2 

jxe 

to meet/pick up/get (someone) 

5-3°, 5.7 

jie 

to receive (mail, messages, 
guests, phone calls) 

6.8 

jiedaishi (-shx) 

waiting room 

5.6 
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jiedao 

to receive 

6.8 

jiejie 

older sister 

2.3 

jiemei 

sisters 

2.3 

jieshao 

to introduce 

6.3 

jiezhao 

to receive 

6.8 

Jige 

how many 

2.3 

jige (jige) 

several 

4.3 

jige xlngql 

how many weeks 

2.6 

jige yue 

how many months 

2.6 

jihao 

what day of the month 

2 . 5 , T&D 1 

jihua 

to plan to 

5.5 

jihui 

opportunity, chance 

5.8 

-jile 

extremely, awfully 

5.6 

jilou 

what floor 

4.4 

jilu che 

what number bus 

5.1 

-jin 

catty (l.l pounds) 

3.2 

jin 

to be close, to be near 

4.1°, 4.3 

jin 

to enter 

4.4, 6.4 

jlngguo 

by way of, via; to pass through 

4.1* 

Jingjibu 

Ministry of Economics 

6.8 

jingjiguan 

economics officer 

6.5 

jingjixue 

economics 

2.T 

jingli 

manager 

6.5 

jinian 

how many years 

2.6 

jinliang 

to exert all one's effort, to do 
one's best to 

5.3* 

jinnian (-nian) 

this year 

2 . 5 , t&d ; 

jintian (-tian) 

today 

2.4, T&D : 

jisui 

how old 

2.5 

jitian 

how many days 

2.6 

jiu 

nine 

NUM 2 

jiu 

to be long (period of time) 

5-8 

jiu 

only 

2.3 

jiu 

right, immediately, exactly 
(with reference to space or 
time) 

3.1, 3.6 

jiu 

to be old, to be used, to be worn 

3.1°, 3.3 

jiu 

then 

4.1 

j iuy ang 

I've been looking forward to 
meeting you for a long time 

6.4 

Jiuyue (Jiuyue) 

September 

2 . 5 , t&d : 

jiyue 

what month 

2.5 

ju 

to assemble 

6.8 

juede 

to feel (that) 

5 . 8 *, 6.8 

j unguan 

military officer 

2.8 

junren 

military person 

2.8 

junshi yanxi 

military maneuvers 

6 . 8 “ 

juyiju 

to get together 

6.8 

juzi 

tangerine; (loosely) orange 

3.2 
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kafei 

coffee 

6.5* 

kafeitlng 

coffeehouse 

4.1 

kai 

to open 

3.6 

kai 

to drive (a vehicle) 

5.3 

kai 

to leave (of a train, etc.) 

‘ 5.6 

kai che 

to drive 

5.3 

kaidechulai 

to he able to drive out 

6.1 

kaideshangqu 

to be able to drive up 

6.1 

kai hui 

to attend a meeting 

5.7% 6.2 

kai men 

to open (for the business day); 
to open for business 

3.6 

kaishi 

to start, to begin 

3.6° 

kaiwan hui 

to finish a meeting 

6.2 

kai xue 

to begin school 

k.i m 

kan 

to read; to look at; to visit 

3.3 

kan 

to think (hold an opinion) 

3.3 

kanbujian 

not able to see 

6.1 

kandedong 

to be able to understand by 
reading 

6.1 

kandejian 

to be able to see 

6.1 

kin fa 

opinion, view 

6.6 

kanjian 

to see 

k.k 

kankan 

to look at, to look around, 
to sightsee, to visit 

3.3, 5.5 

ke 

class 

2.8 

-ke 

quarter of an hour 

T&D 3 

keneng 

maybe 

6.7" 

keqi 

to be polite 

6.3 

keshi 

but 

3.4 

kexl 

unfortunately, what a pity 

6.3*, 6.8 

keyi 

may, can, to be permitted to; 
to be all right, to be okay, 
to be feasible, to be 
possible 

3.6, 4.3 

kezhang 

section chief 

6.1 

kong(r) 

free time 

6.1 

kongjun 

air force 

2.8 

kongpa 

to be afraid that (something is 
or is not the case); probably 

6.3 

-kuai 

dollar 

3.1 

-kuai 

piece (counter) 

3.2 

kuai 

to be fast 

5.3 

kuai 

soon 

5.6 


lai 

to come 

2.4 

laibujl 

can't make it in time 

5-3 

laidejl 

can make it in time 

5.3 

lai (ge) dianhua 

to make a phone call here 

6.3 

lailai wangwang 

comings and goings 

5.6 
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lan 

to be blue 

lao 

to be old (in years) 

Lao 

(used before a surname) 

laodong 

to do manual labor 

l&odong mofan 

model worker 

laojia 

"original home" 

laojia 

excuse me (Beiji n s) 

laoshi 

teacher 

laoshi 

always, all the time 

le 

(combined le, new-situation 
and completion marker) 

le 

(new-situation marker) 

le 

(completion marker) 

l£ 

from, apart from 

li 

inside 

-li 

in (locational ending) 

lian...(ye)... 

even...(also)... 

liang 

two 

liangsan- 

two or three 

libai 

week 

lxbaiji 

what day of the week 

Libairi 

Sunday 

Libaitian 

Sunday 

Libaiyi (er...) 

Monday (Tuesday...) 

lxbian(r) 

inside 

Liblnsi 

Protocol Department (PRC) 

Hf8 (Ufa) 

to cut hair 

lifade difang (-fa-) 

a place where hair is cut 

likai 

to leave 

ling 

zero 

lingshiguan 

consulate 

lishi 

history 

li H 

to leave (someone or something), 
to keep (someone or something) 
to stay, to remain 

liu 

six 

liu (ge) hua(r) 

to leave a message 

Liuyue (Liuyue) 

June 

-long (-nong) 

alley 

-l6u 

floor, story of a building 

loushang 

upstairs 

louti 

staircase, stairway, stairs 

louxia 

downstairs 

lu 

road 

ia 

to be green 

lubei 

north side of the street 

lu cha 

green tea 

ludong 

east side of the street 

luguan 

hotel 

lujun 

army 

lukou(r) 

intersection 


3.3 

3.3’, 5.7 
5.3’ 

6 . 2 " 

6 . 8 ’ 

1.4 

4.3 

CE 

6.6 

2.4 


2.5 

2.6 

4.3 

4.2 

5.2 

6 . 6 * 

2.3 

5.4 
T&D 2 
T&D 2 
T&D 3 
T&D 1 
T&D 2 

4.2 

6.8 

4.4 

4.4 

5.5 

NUM 1, 3.2 

6.2 

2.7 

6.5 


NUM 1 

6.5 

2.5, T&D 1 

4.5 
4.4 
6.1 
4.4 
6.1 
2.2 

3.3 

4.3 
5.6" 

4.3 

2 .1’, 5-7 

2.8 

4.1 
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lunan 

south side of the street 

4.3 

lux! 

west side of the street 

4.3 

luxing 

to travel; trip 

3.5 

luxingzheng 

travel permit 

5.6 

luxing zhipiao 
(yizhang) 

traveler's check 

3.5 


ma 

(question marker) 

1.2 

mafan ni 

sorry to bother you 

3.5 

mai 

to buy 

3.1 

mai 

to sell 

3.1 

mai cai 

to buy groceries 

6.14* 

maimai 

business 

3.2 

maiwan le 

to be sold out 

5.b 

mama 

momma, mom, mother 

2.3 

mamahuhu 

so-so, fair 

3.6 

man 

to be slow 

5.3, CE 

mang 

to be busy 

5-7 

-mao 

dime 

3.2 

mashang 

immediately, right away 

6.7 

mei 

not; not to have 

2.3 

mei 

to be beautiful 

4.1 

mei- 

each, every 

5.1 

mei banfa 

there's no way out, it can't 
be helped 

6.8 

Meidasi 

Department of American and 

Oceanic Affairs 

6.2 

meige 

every (certain amount of time) 

5.1 

mei guanxi 

it doesn't matter 

6.2 

Meiguo Guoji 

Jiaoliu Zongshu 

International Communications 

Agency (USICA, formerly United 
States Information Agency 

cusia:) 

2.2’, 2. 

Meiguo Guowuyuan 

U.S. Department of State 

2.7 

Meiguo (Meiguo) 

America, United States 

1.3 

Meiguo Yinhang 

Bank of America 

2.2* 

Meijin 

U.S. currency 

3.5 

meimei 

younger sister 

2.3 

mei shenme 

it’s nothing 

3.6 

meitian 

everyday 

5.1 

mei went! 

there's no problem 

6.3*, 6. 

mei(you) 

not; not to have, there 
isn't/aren't 

2.3 

meiyou...name/ 
zheme... 

is not as... as... 

6.6 

mei(you) yisi 

to be uninteresting 

5.8 

men(r) 

door, gate 

3.6, 4.5 

-men 

plural suffix 

2.3 

Mengterui 

Monterey 

2.7° 
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menkou(r) 


doorway, gateway, entrance 

4.5 

-mian(r) 


surface (used in place words) 

4.4 

mingnian ( 

-nian) 

next year 

2.5, T&d ; 

mingtian ( 

-tian) 

tomorrow 

2.5, CE 2 

mingzi 


given name 

1.2 

mishu 


secretary, executive assistant 

6.8 

motuSche 


motorcycle 

5.3* 

mudi 


objective, aim, purpose 

6.2 

muqin 


mother 

2.3 


na 

to hold, to take, to pick up 

5-6 

w 

na- 

which? 

4.5 

na 

that 

2.2 

na 

then, in that case 

4.2*, 4.4 

nabian 

which side, where 

4.4 

nabian (neibianr) 

that side, there 

4.4 

nabushanglai 

can't carry up 

6.1 

nabuxialai 

can't get (it) down 

6.1 

nachulai 

to take out 

5.6 

nachuqu 

to take out 

5.3*, 5.6 

nage 

which? 

4.4*, 4.5 

nage 

that 

4.4‘, 4.5 

nali 

where 

2.2 

nali 

Not at all! 

2.7 

nali 

there 

2.2 

name 

so, to that extent, in that way; 
well then, in that case 

5.3, 6.1 

nan 

to be difficult 

2.7 

nan 

south 

4.2 

nanbian(r) 

south side 

4.2 

nanbu 

the southern part (i.e., of the 
island) 

6 .8* 

nanhaizi 

hoy 

2.3 

Nanjing Donglu 

Nanjing East Road 

4.5 

Nanjing Xllu 

N&njlng West Road 

4.5 

nankan 

to be ugly 

3.3 

nanpengyou 

boyfriend 

2.3* 

nar 

where 

1.4 

nar (ner) 

there 

1.4 

nashanglai 

to bring up 

5-6 

nashangqu 

to take up 

5.6 

naxialai 

to bring down 

5.6 

naxiaqu 

to take down 

5-6 

ne 

(question marker) 

1 .2, 5.4 

ne 

(marker of absence of change) 

2.8*, 5.2 

nei 

which 

2.1 

nei- 

that 

2.1 

neibian(r) 

which side, where 

4.4 

neibian(r) 

that side, there 

4.4 
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neig'e 

which 

2.1 

neige 

that 

2.1 

neigu6 

which country 

1.3 

neinian 

which year 

2.5 

neitian 

which day 

2.U 

neitian 

the other day 

6.5 

neixie (naxie) 

those 

3.4 

neng 

can, to he able to 

5.8 

ner (nar) 

there 

1.4 

w 

ni 

you 

l.l 

nian 

to study 

2.7 

nian 

to he pronounced as, to he 
read as 

4.3° 

-nian 

year 

2.5, T&D 

nianji 

age, years old 

2.5* 

nianni&n 

every year 

2.5 

nianqing 

to he young 

3.3* 

nian shu 

to study 

2.7 

nimen 

you (plural) 

2.3 

nln 

you (polite) 

1.2 

nln kan 

in your opinion, do you think... 

6.5 

Niu Yue 

New York 

2.6 

Niu Yue Zhou 

New York State 

1.4’ 

-nong (-l3ng) 

alley 

4.5 

nongmln 

peasant, farmer 

6.2° 

nuer 

daughter 

2.4 

nuhaizi 

girl 

2.3 

nushi 

Ms., Miss; lady 

1.4°, 2.: 

nut6ngzhl 

(female) comrade 

2.3’ 


plli 

to send/assign (a person 
to do something) 

5.7, 6.7 

pai dao 

to send to 

6.7 

paijia 

exchange rate (currency) 

3.5 

pailai 

to send here 

6.7 

panghian(r) 

heside, next to, alongside of 

4.3 

panzi 

plates 

3.4 

panziwan 

dishes 

3.4 

pao 

to run 

5.6 

^ • 
pei 

to accompany 

5.8 

pengyou 

friend 

2.2 

pianyi 

to he inexpensive, to he cheap 

3.3 

piao (yizhang) 

ticket, coupon 

5.2 

piaoliang 

to he beautiful 

5.8 

piaozi 

hills (currency) 

3.6 

pijiu 

beer 

3.2 

-ping ^ 

bottle (counter) 

3.2 

plngchang 

usually 

6.6° 

plngguo (plngguo) 

apple 

3.2 
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pixie (yishuang) 

(leather) shoes 

5-5° 

o 

pubu 

waterfall 

2.3 

puzi 

shop, store (Beijing) 

4.1 


ql_ 

seven 

NUM 2 

qian 

one thousand 

3.6, NUM 6 

qian 

money 

3.1 

qian 

front, ahead 

U.4 

qianbian(r) 

front side, the place ahead 

4.5 

qiannian (-nian) 

the year before last 

2.5 

qiantian (-tian) 

the day before yesterday 

2.4 

qiao 

bridge 

4.5 

qiao 

to be timely, to be opportune 

6.8 

qiche 

car; bus (short for gonggong 
qiche 

5.3 

qichezhan 

bus stop 

5-2 

qidianzhan 

station where a train 
originates 

5.6* 

qifei 

to take off (airplane) 

5.7 

qing 

please 

3.2 

qing 

to request, to ask (someone 
to do something) 

5.8 

qing 

to invite, to treat 

5.3*, 6.6 

Qlngbaos! 

Intelligence Bureau 

6 . 2 * 

qlngchu 

to be clear, to be intelligible 

5-1* 

Qingdao 

Qingdao (a city in ShandSng 
Province) 

1.4 

qingjiao 

to ask advice, to consult 

6.4 

qing jin 

please come in 

4.4*, 6.4 

qingtie (qingtie) 

written invitation 

6.8 

qingwen 

May I ask... 

1.4 

qing zuo 

please sit down 

6.4 

qinzi 

personally, privately, by 
oneself, in person 

6 . 5 *, 6 . 8 * 

qishui 

soda, carbonated soft drink 

3.2 

qisi 

cheese 

6 . 8 * 

Qlyue (Qiyue) 

July 

2.5, T&D 1 

qu 

to go * 

2 . 6 , 4.1 

qunian (qunian) 

last year 

2.5, T&D 2 


ranhou 

afterwards, after that 

4.1 

re 

to be hot 

4.2* 

ren 

person 

1.3 

renao 

to be lively/bustling/noisy 

5.8 

rende 

to recognize, to know 

6.7 

r 6 nkou 

population 

6.1* 

renmln 

people 

3.5* 
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Renminbi 

People's currency. Renminbi, 

RMB (PRC) 

3.2°, 

3.5 

renmin gongshe 

people's commune 

6.2° 


Renmin Huabao 

The People's Pictorial 

3.2° 


Renmin Ribao 

The People's Daily 

3.2° 


renshi 

to recognize, to knov 

4.1°, 

6.7 

renshi zi 

to know how to read (literally, 
"to recognize characters") 

6.7 


Riben 

Japan 

1.3 


Ri-Han zidian 

Japanese-Chinese dictionary 

4. 3° 


Riven 

Japanese language 

2.7 


rongyi 

to be easy 

2.7 


rliguo (ruguo) 

if 

5.7 



san 

three 

NUM 1 

san bu 

to take a walk 

5.4° 

Sanlitun 

(an area in Beijing where many 
foreign diplomats and Chinese 
people from other countries live) 

5-7 

Sanyue (Sanyue) 

March 

2.5, T&D 1 

shabii 

gauze 

5.4° 

shan 

mountain 

5. b° 

Shandong 

Shandong (a province of China) 

1.4 

shang 

to go up; to get on/in (a bus, 
car, plane, etc.) 

4.4, 5.1 

shang- 

last, previous (something) 

5.1 

-shang 

on (locational ending) 

5.2 

-shang 

onto (directional ending) 

5.6 

shang ban 

to go to work, to start work 

5.1°, 5.2 

shangbian(r) 

the upper surface, above 

4.3 

shang che 

to get on/in a bus/train/car 

5.1 

shangdian 

shop, store 

4.1 

shangge 

last, previous (i.e., "last 
month," shangge yue) 

2.5°, T&D 2 

shangge xingql 

last week 

2.5°, T&D 2 

shangge yue 

last month 

2.5“ 

Shanghai 

Shanghai 

1.3 

shang ke 

to begin class, to attend class 

CE 1 

shangliang 

to discuss, to talk over 

6.1 

shang lou 

to go upstairs 

4.4 

shang lou (q.u) 

to go upstairs 

4.4° 

shangwu 

commercial business 

6.5 

shangwuguan 

commercial officer 

6.5 

shangwu (-wu) 

forenoon, morning 

3.6, T&D 4 

shangxiao 

colonel (military title) 

6.8° 

shang xue 

to go to school 

5.8° 

shanshui 

mountains and rivers, scenery 
with hills and water 

6.4 
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shanshui hua(r) 

landscape painting 

6.4 

(yizhang) 

shao 

to be few/little/less; too few/ 

5.1, 6.4 


little 


shaoxiao 

major (military title) 

2.2 

shehuixue 

sociology 

6.4 

shei 

who 

l.l 

sheng 

to be born, to give birth 

2.5 

sheng bing 

to get sick 

5.2° 

shenghuo 

life 

6.2* 

shengyin 

voice 

CE 2 

shenme 

what 

1.1 

shenme (shenme) 

anything 

3.2 

shenme difang 

where, what place 

3.4 

shenme shihou 

when, what time 

3.6 

shi 

ten 

NUM 2 

shi 

to be 

1.1 

shi 

yes, that's so 

2.1 

shi (yijian) 

matter, affair, business 

4.5, 6.2 

shi hu shi... 

is it..., is it so that... 

3.5 

shibing 

enlisted man 

2.8 

shide 

yes, that's so 

2.2 

shi...-de 

(focus construction) 

2.4 

Shieryue (Shieryue) 

December 

2.5, T&D 

shiguan 

sergeant 

2.8* 

shihou 

time 

2.4 

shijian 

time 

5.3 

Shijie Yinhang 

World Bank 

6.7* 

shiqing (yijian) 

matter, affair, business, thing 

6.2 

Shisanilng 

Ming Tombs (literally, "Thirteen 

6.6° 


Tombs") 


shitang 

dining hall, mess hall 

6.8’ 

Shiyiyue (Shiyiyue) 

November 

2.5, T&D 

Shiyue (Shiyue) 

October 

2.5, T&D 

sh5u 

to accept, to receive 

3.5 

shouhiao (yizhi) 

wristwatch 

3-5 

shSudao 

to receive 

5.8* 

Shoudu Gangtie Chang 

Capital Iron Works (Beijing) 

6.8’ 

shouxi (shuxi) (-xi) 

to be familiar 

6.4 

shSuyinji 

radio 

3.5 

shu (yiben) 

book 

3.1 

shuang 

a pair (counter) 

5.5* 

shudian 

bookstore 

4.1°, 4.: 

shufu 

to be comfortable; to feel good; 

5.6 


to be well 


shui 

water; rivers and lakes 

5.4* 

shujiazi 

bookcase 

3.4 

shuo 

to speak, to speak (a 

4.5 

shuocuo 

language); to say that 
to speak/say incorrectly 

CE 2 
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shuohao le 

to have come to an agreement 
(about something), (something) 
has been agreed upon 

5.7 

shuo hua 

to speak, to talk 

6.2 

shuxue 

mathematics 

3.1 

si 

four 

NUM 1 

sljl 

driver of a hired vehicle 

5.l\ 5.7* 

Siyue (Siyue) 

April 

2.5, T&D 1 

sizhang 

department chief 

6.2 

song 

to see someone off, to escort 
someone to a train station, 
airport, bus, depot, etc.; to 
accompany/take (someone to a 
place) 

5.3*, 5.7 

song gei 

to give to 

6.4* 

-sul 

year (of age) 

2.5 

sulbiein 

to be informal, to be casual; 
as you like, as you wish, 
whatever suits you 

6.3 

sulran (sulran)... 
keshi... 

although/even though...(still)... 

6.6 

suishu(r) 

age 

2.5’ 

su6yl (suoyl) 

therefore 

5.3, 6.5 

Suzhou 

(a city in Jiangsu Province, 
formerly spelled Soochow) 

5.8 


ta 

he, she, it 

1.1 

tai 

too (excessively) 

3.3 

Tliibi 

Taiwan currency (NT0) 

3.6 

Taida 

Taiwan University 

6.4 

tili hao le 

wonderful 

6.3 

taitai 

Mrs., wife; lady 

1.1 

Taiwan Wentan 

Taiwan Literary Magazine 

3.1* 

Taiwan Ylnhang 

Bank of Taiwan 

2 .2* 

tamen 

they 

2.3 

t&n 

to chat, to talk about 

6.1 

ting 

sugar, candy 

3 .6*, 4.2 

-tang 

(counter for class periods) 

3.6* 

-tang 

(counter for trips of a train. 

5.5 


bus, etc.) 


tSbiS 

especially 

6.4 

tekuai 

express train 

5.5 

tl 

for, substituting for, in 

6 . 5 *, 6.8 


place of 


-tian 

day 

2.4 

Tian An Men 

TiAn An M£n (the Gate of Heavenly 

6.3° 


Peace) 


tianqi (-qi) 

weather 

5.4*, 6.6* 

tianqifio 

pedestrian overpass 

4.5 


260 



Module & Unit 


tiantian 

every day 

2.4 

-tiao 

(counter for long, winding 
things) 

4.5 

ting 

to listen 

2.8’, CE 1 

ting 

to stop, to park 

5.3 

tingbudong 

cannot understand 

6.3 

tingdechul&i 

to he able to recognize what 
something is from the sound 

6 .8* 

tingdedong 

can understand 

6.3 

ting dianhua 

to answer the phone 

6.3* 

tingshuo 

to hear that 

6.7 

t6ngshi 

fellow worker 

6.8 

t6ngxue 

classmate 

6.8 

tongxuehui 

alumni association 

6 .8* 

t6ngyi 

to agree 

6 .2* 

TSngyong Gongs 1 

General Electric 

6.5* 

tongzhl 

announcement; to announce 

6 .8* 

tongzhl 

comrade 

1.1 

t6u- 

first (something) 

5.1 

-t6u 

one of two ends of something 

4.4* 

-tou 

end (used in place words) 

4.4 

tuanzhang 

head of the delegation 

6.5* 

tushuguan 

library 

6.4 


wai 

hello (greeting on the phone) 

6.1 

wjiibian(r) 

outside 

4.2 

waiguo 

outside one's own country, 
abroad, foreign country 

6.5 

waiguo ren 

foreigner (non-Chinese) 

6.3*, 6.5 

Wai jiaobu 

Ministry of Foreign Affairs 

6.5 

Waijiao Xueyuan 

Foreign Service Institute 

2.7* 

Waimaobu 

Ministry of Foreign Trade 

6 .2* 

waizufu 

maternal grandfather 

2.3 

waizumu 

maternal grandmother 

2.3 

wan(r) 

to play, to relax, to enjoy 
oneself 

5.2*, 5.4 

-wan 

to be finished (used in compound 
verbs of result) 

5.4 

wan 

bowl 

3*4 

wan 

to be late 

5.6 

wan 

ten thousand 

NUM 6 

wanfan 

dinner, supper 

6.6 

wang (wang) 

to, towards 

4.1 

wang 

to forget 

4.4*, 6.7 

Wangfujing Dajie 

Wangfujing Boulevard (Beijing) 

4.2 

wangji 

to forget 

6.7 

wanquan 

completely 

6.7 

wanshang (wanshang) 

evening 

3.6, T&D 4 

wei 

hello (greeting on the phone) 

6.1 


, CE 2 
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^ •• 

-wei 

(polite counter for people) 

2.1 

weishenme (weishenme) 

why 

5-1*, 5.8 

wen 

to ask, to inquire 

4.5 

went! 

question, problem 

6.7, CE 2 

wenxue 

literature 

2.7 

wS 

I, me 

1.1 

women 

we, us 

2.3 

w 

VU 

five 

NUM 1 

Wuguanchu 

Defense Attache's Office 

2.2 

Wuyi Liodongjie 

May Day, Labor Day (literally, 
"May the first. Labor Day") 

6.3* 

Wuyue (Wuyue) 

May 

2.5, T&D , 

wuzi 

room 

6.5 


xl 

west 

4.2 


to wash 

6.4* 

xia 

to go down; to get off (a vehicle) 

4.4, 5.1 

xie^ 

next (something) 

5.1 

xia ban 

to get off from work, to leave 
work 

5.1*, 5.2 

xiabian(r) 

the bottom side, the under 
surface 

4.3 

xia che 

to get off the bus; "Out, 
please!" 

5.1 

xiage 

next (i.e., "next month," 
xiage yue) 

2.5*, T&D 

xiage xingqi 

next week 

2.5*, T&D 

xiage yue 

next month 

2.5* 

xxa ke 

to end class 

6 . 7 *, ce ; 

-xialai 

down (verb ending) 

6.5 

xia lou 

to go/come downstairs 

4.4 

xia lou (lai) 

to come downstairs 

4.4* 

xian 

first; ahead of time, 
beforehand 

4 .1, 5.4 

xiang 

to think that; be thinking of 
(doing); to want to, would 
like to 

3.1 

xiang 

towards; from 

4.1, 6.4 

xiang 

lane 

4.5 

xiangfa 

idea, opinion 

6.6 

xianghao le 

to have reached a conclusion 
(about something); (something) 
has been thought out 

5.7 

xiangqilai 

to think of, to rem<-mber 

6.7 

xiangyixiang 

to think it over 

3.1 

xiansheng 

Mr., sir 

1.1 

xianzai 

now 

1.4, t&d : 

xiao 

to be small 

3.2 


262 



Module & Unit 


Xiao 

(before a surname or given name. 

5.2* 


a familiar form of address) 


xiaohaizi 

child 

3.2 

xiaojie (xi&ojie) 

Miss, young lady 

1.1 

xiaomaibu 

variety shop 

k.2 

xiaoshi 

hour 

5.5 

xiaoxue 

elementary school 

4.1*, k.2 

xiao yisi 

a token of appreciation 

6.4 

xiawu (xiawu) 

afternoon 

3.6, T&D k 

xlbei 

northwest 

4.2* 

xlbian(r) 

west side 

4.2 

Xlcan 

Western food 

5.6 

XT dan 

(a district in Beijing) 

5.2 

-xie (-xie) 

(counter for an indefinite 

3.4 


plural number of things) 


xie 

to write 

2.8 

xie 

to thank 

2.2 

-xie (-xie) 

(counter for an indefinite 

3.4 


plural number of things) 


xiexialai 

to write down 

6.5 

xiexie 

thank you 

2.2 

xThuan 

to like 

3.4 

Xlmendlng 

(an area of Taipei) 

5.1 

xin 

to be new 

3.1*, 3.3 

xTn (yifeng) 

letter 

5-8 

xlnan 

southwest 

4.2* 

xing 

to be all right 

3.6 

xing 

to be surname! 

1.1 

xlngli (yljian) 

luggage, suitcase 

5.3 

xlngql 

week 

2.6, T&D 2 

xlngqlj! 

what day of the week 

2.5, T&D 2 

Xlngqlri 

Sunday 

T&D 3 

Xlngqltian 

Sunday 

2.5, T&D 2 

Xlngqlyl (-er...) 

Monday (Tuesday...) 

2.5, T&D 2 

xlngren 

pedestrian 

4.5 

XinhuK Shudian 

New China Bookstore (PRC) 

4.3 

Xinhua Zidian 

New China Dictionary 

3.2* 

xiongdi 

brothers 

2.5 

xiongdi jiemei 

brothers and sisters 

2.3 

xiongmao 

panda 

5.2* 

xTshoujian 

washroom 

4.4 

xiu jia 

to take a vacation 

6.7* 

xiuxi 

to rest, to relax 

5.6 

xiwang (-wang) 

to hope, to wish to 

5.5, 6.3 

xT ylshang 

to wash clothes 

6.4* 

xue 

to study 

2.7 

xuesheng (xuesheng) 

student 

2.7 

xuexiao 

school 

4.1 

xuexl (-xi) 

to study, to learn 

2.7 
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ya 

(alternate form of marker a) 

5.2 

yanhuo 

firevorks display 

6.3° 

y£njiu 

to study, to do research 

6.4° 

y&n j iuyuan 

graduate school 

6.7° 

yanse 

color 

3.4 

yao 

one (l) (telephone 
pronunciation) 

6.5 

yao 

to want 

3.2 

yao 

should, must, to have to; to need, 
it is necessary; to take (a 
certain amount of time) 

5-3°, 5.5 

yao 

will, going to 

5.6 

yaobushi...jiu shi... 

if it's not...then it is... 

6.7* 

yaojin 

to be important, to be 
urgent 

6 .2°, 6.5 

yaoqing 

invitation 

6 .8* 

yaoshi 

if 

4.4*, 5.7 

w 

ye 

also 

1.4 

ye can 

picnic 

6 .6’ 

yeli 

at night 

3.6, T&D 4 

Yelu Daxue 

Yale University 

6.7° 

w w 

yexu 

perhaps, maybe 

6.1 

yi 

one 

uuM l 

yibei 

one cup of 

4.4°, 6.5° 

yici 

one time 

CE 1 

yidian (yidianr) 

a little 

2.7, CE 2 

yiding 

certainly, definitely 

5 -8°, 6.3* 

yig e 

a, an 

4.3 

yige ren 

singly, alone 

2.4 

ylgong 

altogether 

3.1 

yihan 

to regret 

6.8 

yihao (yihao) 

the first day of the month 

2.5 

Yiheyuan (Ylheyuan) 

the Summer Palace (in Beijing) 

6.3* 

yihou 

after 

4.2 

yihou 

afterwards, later on; in the 
future 

5-5 

yihuir 

a moment 

5.3°, 6.1 

yijian shi 

a piece of business 

6.2 

yijlng (-jing, 

-jing) 

already 

2.4 

YIjiu_nian 

the year 19 _ 

2.5 

yiliao 

medicine, medicinal treatment 

6 .8° 

yinggai 

should, ought to 

6.8 

Yinggu6 (-guo) 

England 

1.3 

YTng-Han zidian 

English-Chinese dictionary 

3.1 

ylng le 

to have won 

2.3 

YIngwen 

English language 

2.7, CE 2 

yinhang 

bank 

2.2 

yinwei (-wei) 

because 

5-8 

V w 

yiq.i 

together 

5.1°, 5.2° 
5.8 


264 



yiqian 

yiqi&n 

yiqian 

yishang (yijian) 
yisheng (-sheng) 
yisi 

yixia (yixia) 

yixia 

yixie 

ylyang 

yiyuan 

Yi yue (Ylyue) (-yue) 
yi zhl 

yizi (yiba) 

yonggong 

you 

you 

you 

you 

youbian(r) 
youde 

youde shihou 
youeryuan 
you gongfu 
you guanxi 

y 6 uhua(r) 
you kong(r) 
you mlng 
you shihou (you 
shihou) 

Youyl Shangdian (-yi) 

you yisi 

youyong 

you yong 

you...y 6 u... 

youyuanhui 

youzhengju 

-yuan 

yuan 

-yuan 

yue 

yue 
yuedi 
yuehao le 


Yuenan 
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before 

k.2 



ahead of time, beforehand; 

5.5 



previously, in the past 




ago 

5.8 



clothing 

b.3* 



doctor 

6 . 8 * 



meaning 

CE 1 



a short amount of time 

5-3 



(similar to reduplicating a verb) 

6.8 



some, several, a few 

6.6 



to be alike, to be equal 

6.3 



hospital. 

6 . 8 * 



J anuary 

2.5, 

T&D 


straight 

4.1 



chair 

3.4 



to be hardworking 

6.7* 



to have; there is/are 

2.3, 

CE 2 


right (direction) 

4.1 



again (with completed actions) 

5-8 



also 

5.8’ 



right side 

4.2 



some 

3.4 



sometimes 

3.6° 

, 5.1, 

6.3 

kindergarten 

6.4“ 



to have free time 

6.1 



to relate to, to have a bearing 

6.2 



on, to matter 




oil painting 

6.4* 



to have free time 

6.1 



to be famous 

5-8“ 

, 6 . 6 * 


sometimes 

3.6“ 

, 5.1, 

6.3 

Friendship Department Store 

3.5* 

, 4.2* 

, 4. 

to be interesting 

5.8 



to swim 

5.4“ 



to be useful 

6 . 1 ° 



both...and... 

5.5* 

, 6.6 


carnival 

6.3* 



post office 

2.2 



garden 

4.2* 



to be far 

4.3 



hall 

4.2* 



to make arrangements with; to 

6.5 



invite in advance 




month 

2.5, 

T&D 1 


the end of the month 

6.7* 



to have (successfully) made 

6.3* 

, 6.5 



arrangements, to have 
(successfully) made an 
appointment 


Vietnam 1.3 
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yuetai 

train platform 

5.6 

yusan (yiba) 

umbrella 

3.3 

Yuyuan 

Chongqing (Chungking) Garden 

6.6 


zai 

to be in/at 

1.4 


zai 

in, at, on (prepositional verb) 

2.2 


zai 

then (in commands, suggestions, 
etc.) 

4.1 


zai 

again (with uncompleted actions) 

5.8, 

CE 1 

zai 

in the midst of (marker of 
ongoing action) 

6.2 


zaijian 

good-bye 

3.2 


zai jie dianhua 

to be receiving a phone call, 
to be on the phone 

6 .2° 


zanmen 

we (specifically includes the 
listener) 

5-2 


zao 

Good morning. 

2 .1, 

CE 1 

zao 

to be early 

4.3* 

, 5.6 

zaochen (-chen) 

early morning 

3.6 


zaofan 

breakfast 

6.6 


zaogao 

Oh, no; how awful; what a mess 

6.3* 


zaoshang (-shang) 

morning 

3.6, 

T&D 4 

zSzhi (yiben) 

magazine 

3.1 


zenme 

how; why, how come 

3.5, 

6.7, 

zenme 

so, to this extent, in this way 

5.3 


zenmeyang 

how (someone or something) is; 
how is...? 

3.3 


zhan 

a stop, a station 

5.1 


-zhang 

(counter for flat things: 
tables, paper, pictures, etc.) 

3.1 


zhanlan 

to exhibit; exhibition 

5.2* 

, 6.4* 

zhanlanguan 

exhibition hall 

5.2 


zhantai 

train platform 

5-6 


zhao 

to give change 

3.2 


zhao 

to look for 

4.5 


-zhao (-zhao) 

to succeed in getting or 
obtaining something 

6.6 


zhaodai 

to be hospitable to; hospitality 

6 .6* 


zhaogu 

to take care of, to look after 

6.4° 


zhe- 

this 

4.5 


-zhe 

(marker of duration) 

4.3 


zhebian 

this side, here 

4.4 


zhege 

this 

4.5 


zhei 

this 

2.1 


zheibian(r) 

this side, here 

4.4 


zheici 

this time 

5.2* 


zheige 

this 

2.1 


zheige yue 

this month 

2.4* 

, 2.5 

zheige xingqi 

this week 

2.6 
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zheihuir 

this moment, at the moment 

6.5 

zheixie (zhexie) 

these 

3.4 

zhei yici 

this time 

5.8 

zheli 

here 

2.2 

zheme 

so, to this extent, in this way 

5.3 

zhen 

really 

3.3 

zheng hao 

just right 

5.3°, 6.3* 

zhengzhixue 

political science 

2.7 

zhengzhi xuexi 

political study session 

6 .8° 

zher 

here 

1.4 

zhi 

directly 

5.7 

zhi 

only 

2.3 

zhi (yizhang) 

paper 

3.1 

-zhi 

(counter for straight. 

3.1 


sticklike objects) 


zhidache 

direct, nonstop bus 

5.2 

zhidao 

to know 

4.1 

zhipiao (yizhang) 

check (e.g., banker's or 

3.5 

personal) 


zhong 

clock 

3.5 

zhSng 

o'clock 

3.6, T&D 3 

ZhSngcan 

Chinese food 

5.6 

zhSngfan 

lunch 

6 .5*, 6.6 

Zhongguo hua 

Chinese (spoken) language 

2.7 

ZhSngguo Luxingshe 

China Travel Agency 

6 . 2 °, 6 . 5 * 

ZhSngguo Wenxue Shi 

History of Chinese Literature 

3.1", 4.1° 

ZhSngguo (ZhSngguo) 

China 

1.3 

zhSngjian(r) 

the middle, in between 

4.3 

zhongjianr) 
ZhSngshan Beilu 

Chungshan North Road 

4.5 

zhSngtou 

hour 

5.4°, 5.5 

ZhSngwen 

Chinese language 

2.7, CE 2 

zhSngwu (zhSngvm) 

noon, midday 

3.6, T&D 4 

zhSngxue 

middle school (the equivalent of 

4.2 


junior and senior high school) 


zhu 

to stay at, to live in 

2 .1, 2.6 

zhuan 

to turn 

4.3 

zhuangao 

to pass on a message, to inform 

6.8 

zhuchi jiehun 

to preside at a marriage 

6 .8° 


ceremony (i.e., to give the 
bride away) 


zhunhei 

to prepare, to get ready; to 

5.1*, 5.6 


plan to 


zhuSzi (yizhang) 

table 

3.4 

zhuren 

director 

6.5° 

zhu yiyuan 

to stay at a hospital 

5.2° 

zhu zai 

to stay at, to live in 

2.1 

zidian (yihen) 

dictionary 

3.1 

V . V 

Zljl 

oneself (yourself, myself, etc.) 

6.5* 

zong jingli 

general manager, chief 

6 .8* 


executive officer 
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zongshi 

always 

6.5* 

zou 

to leave 

2.4, T&D ; 

zou 

to go 

4.1 

zou ba 

let's go 

5.1° 

zoucuo le 

to have gone the wrong way 

4.5 

zou dao 

to walk to 

4.3* 

zou dao tou 

to walk to the end (of 

4.4° 


something) 


zoudexiaqu 

to be able to walk down 

6.1 

zouguo le 

to have walked past 

4.5 

zoulang 

corridor 

4.4 

zouzhe 

walking 

4.3 

zouzou 

to take a walk 

4.2* 

zufu 

paternal grandfather 

2.3 

zui 

most, -est 

5.1 

zui hao 

it would be best to/that 

^•2*, 4.5 

zuihou 

final, last (something) 

5.1 

zuijin 

recently 

5 .8°, 6.4 

zumu 

paternal grandmother 

2.3 

zuo 

left (direction) 

4.1 

zuo 

to do, to make 

2.7 

zuo 

to ride, to travel by (a bus, 

4.4 


etc.); by (prepositional verb) 


zuo 

to sit 

6.4 

zuobian(r) 

left side 

4.2 

zuobuwan 

to be unable to finish doing 

6.1 

zuo dao 

to ride to 

5.2 

zuodewan 

to be able to finish doing 

6.1 

zuo fa 

way of doing things, practice 

6.6 

zuo fan 

to cook 

6.4* 

zuoguo 

to ride past 

5.2 

zuohao le 

to have finished doing (some¬ 

5.7 


thing), (something) has been 



finished 


zuo maimai 

to do business 

3.2 

zuo shi 

to work 

2.8 

zuotian (zuotian) 

yesterday 

2.5, T&D ; 

zuowan 

to finish doing 

6 .1* 

zuoye 

homework 

6.4* 

zuoyou 

approximately, about 

6.7 
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